
NAGYKANIZSA, 1903. s z ep t embe r hé 5-én. SB-iic s z á m XLII . é v f o l yam . 

EISfl.ztléti í r : 
Er f i t órrc • • 10 kor. — 611 

Kíl érre • • • & —• ; ! ; • 

Ne ípd ívre 2 kor. fK> 611. 

Egye* utam 20 1111. 

H I R O E T É S C K 
6 hasAtipi pctittorbio 14,má*oi!«*«r 

12, • miDÜou tovMibi lorfrt 10 fill 

N Y I L T T É R 8 E N 
pctil .oronkéut 20 tillerórl rílt l-

m-k .[el. ZAIil ROZIM 
A l i p Kellemi részét Illető min-
den közlemény & fel elöl sserkeiztŐ 
neiére, ar anyagi ré««t illeti köz-
lemények pedig a kiadó nevére 
ciouetten Nagykanizsára bér-

mentve inlézendók. 

Bérmentetlen levelek nem fogad-

Kéziratok vlssíianew küldetnek 

A nagykanizsai „ Ipar-Testület, * „a nagykanizsai Takarékpénztár részvény társasig,' a .Kotori takarékpénztár 

részvénytársaság," „nagykanizsai és a galamboki önkéntes tűzoltó egylet,• a .nagykanizsai kisdedneve 16-egyesület,- a .nagykanizsai tanitói járáskör,- a .nagykanizsai keresztény jótékony 

nőegylet' n.-kanizsai izr. jótékony nőegylet," „szegények tápintézete/ a .katonai hadastyánegylet," a „soproni kereskedelmi iparkamara/ nagykanizsai külválasztmányának hivatalos lapja. 

HETENKINT EGYSZER, SZOMBATON. MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Jogéletünk most éli az átalakulás 

idejét. A közigazgatást egyszerűsítet-

ték, s dacára az uj rendszer hibái-

nak. kétséget sem szenved, hogy 

érvényesül benne az elv: több szóbeli-

ség, kevesebb irás, kevesebb forma, 

több lényeg. 

A mai költséges, hosszadalmas 

eljárás helyett a jogkereső gyorsabban, 

olcsóbban, s me^t az uj eljárás közvet-

lenebb, bizonyosabban is jut igazához. 

Lassan-lassau érvényesül ez az elv. A 

váltóper 1000 koronán aluli subsztra-

tummal kivétetik a rendes eljárás alul. 

Olcsóbb lesz, nem kell hozzá fiskális. 

Az avult végrehajtási törvény helyébe 

uj novella lép, olyan, hogy a hite-

lező is megkapja a pénzét, de az 

adós se jusson teljesen tönkre. Csak 

egy nem változik, a gazdasági helyzet. 

A jogélet átalakul, modernizálódik, 

de az alap marad a régi. De mit ér 

mindez, ha napról-napra fogyunk, 

anyagilag tönkre megyünk? Mit ér 

a közigazgatás egyszerűsítése, ha nem 

lesz, aki a hasznát vegye? Mit ér 

n végrehajtási eljárás olcsósága, ha 

már nincs mit lefoglalni, ha a nép 

nem bírva a tel hőket, eladóaodva, 

más hazába bujdosik s vagyonát dobra 

vereti a bank, talán éppen a nemzeti-

ségi bank? Földje megterhelve 10 

százalékos adóssággal, küzd, dolgozik 

éjjel-nappal, a föld azonban nem hoz 

10 százalék hasznot, s nem képes 

jóllakatni azt a hatalmas molubot, 

a takarékpénztárt, s 6 a termelő, 

küzdelmes, verejtékes munkája mellett 

is éhezik, családjával együtt. Mi baja 

a magyar gazdának? A drága pénz! 

Pedig a pénz olcsó, ime takarék-

pénztár csak 4 százalékot fizet a 

betétért, a kölcsönért azonban 10 et 

\esz. Évekkel ezelőtt látták már ezt 

Megindult a mozgalom, segíteni, javí-

tani a helyzeten, társadalmi uton is. 

Agrár bankok keletkeztek. Megindult 

a mozgalom állami téren is. A belügy-

minisztériumban évekkel ezelőtt össze-

ült egy ankét. Tárgyaltak, tanács-

koztak a nép Dyomoráról, az eladóso 

dott gazda helyzetének javításáról, a 

módokról. 

Világos elme, jóságos lélek meg-

pendített egy eszmét: a községek 

által állíttassanak takarékpénztárak, 

ahol nem az anyagi érdek a főcél, 

hanem a gazdasági élet fellendítése. 

Vártuk, hogy a közigazgatás újjá-

szervezése alkalmával, az évekkel 

ezelőtt megpendített, de Isten tudja 

miért, a napirendről levett eszmét 

felszínre hozzák ismét. Sajnos, lepi 

azt az aktát tovább is az idők pora. 

Pedig fontosabb kérdés ez a világ 

minden egyszerűsítésénél. Nézzük a 

mezőgazda életet, matematikai pontos 

sággal ki lehet számítani, hogy a 

magyar gazda mennyi idő alatt fog 

teljesen tönkre menni, elzülleni vagy 

kivándorolni. Ha a magyar kisgazda 

ma akár befektetés, akár vagyonjogi, 

örökösödési kérdések tisztázása miatt 

pénzhez akar jutui, kénytelen a 

takarékpénztárakhoz fordulni, sót mi-

előtt még az a kérdés eldől, hogy 

haphat-c pénzt, fizet a banknak azért, 

hogy birtokát a kiküldött hivatalnok 

megtekinti, százakat fizet a különböző 

bizonyítványokért, a költséges, drága 

ügyvédi bekebelezésekért sokat. Fizet 

a kölcsönért 8 százalék kamatot, 2 

százalék kezelési dijat, ez 10 százalék. 

Hol az a föld, amelyik a hatalmas 

adó mellett 10 százalékos kamatot 

hoz? A községi takarékpénztárak 

eszméje egészsége volt. íme pár 

alföldi város, a Dunúntul pedig Pinkafő 

község létesít községi takarékpénztárt, 

s a legválságosabb időben is képes 

0°', mellett kölcsönt adui, s mégis 

vagyoua vau, milliókra menő vagyona. 

Eunek a községi takarékpénztárnak, 

mint erkölcsi testület vezetése alatt 

álló banknak nem az volna a célja, 

hogy részvényeseinek ?eebél tömje, 

hanem gazdasági életünk fellendítése, 

a szociális kérdések megoldása. A 

szomszédunkban van egy parányi 

állam: Románia. Ez a jóformán 30 

esztendős állani nem, ismer- más ban 

kot, csak államit és nem is 10 szá-

zalékra adja ám a pénzt, de nem is 

vándorol ki ám az oláh paraszt onnan. 

Minden községnek van alapja, egy 

kis jóakarattal egy kis észszel min-

den község teremthet bankot, amelyik 

kölcsönt ad a megterhelt birtokra 

vagy a bolektetésre. És vájjon nem 

lohetne-e az 1877. XX. törvényen 

segíteni, hiszen már ugy is elavult? 

Ez a törvény megengedi, hogy az 

árvák pénze ingatlanokra kölcsön 

adassék, az ingatlanok egyharmad 

értékét képviselő összeg erejéig. Nem 

lehetne ezen a törvényen változtatni, 

s kimondani, hogy ezentúl kétharmad 

értékig adható kölcsön? Avagy az 

árvák pénzérc biztosabb egy magán 

takarékpénztár? Hiszen az sem ad 

többet 4 százaléknál. A bürokrata 

urak talán felhozzák, hogy hátha 

visszaélések történnek az árvák pén-

zével? Banális érv! Nincs elég fele-

lős tisztviselője a vármegyének? Szol-

gabíró, községi képviselőtestület, azok-

nak együtt és személyenkiot vagyonuk? 

Talán több garanciát nyújt a magán 

intézet? Segítsünk, mert maholnap 

árvábbak leszünk az árvánál. 

S ha majd 6 százalékos pénzhez 

jut a magyar gazda, bizonynyal nem 

fog kivándorolni, hanem itt marad és 

dolgozik, s a gazdátlanul maradt falusi 

hajlékokba nem vonulhat be a kül-

föld népe. 
2'ttpp Feraic. 

Am i r e égető s z ük s égünk 
v*án . 

(e.) Bármily csekély haladást' láttunk 
Nagykanizsa váron közügyeibea, siettünk 
azt lapunk hasábjain megörökíteni. Örül-
tünk, hoev alkalmunk volt letenni ar.t 
ar. elégedetlen hangot, mely lapunk cik-
keit évek óta áthatja és minden legkisebb 
haladásnál siettünk átnyújtani az elismerés 
babérágát. C-sak kár, nagyon kár, hogy 
ritkán tehettük ezt. 

De nem rajtunk mullott. Közintéz-
ményeink lassút fejlődnek. A köztiszta-
ságról oly sok hasáb látott napvilágot 
lapunkban, hogy külön lenyomatban való-
ságos kis „köztisztasági lexikont* adna. 
Dt) volt-e ennek hasr.oa? Látunk-e hala-
dást e téren; változott-e az az állapot 
a/. utcákO'i, melyet egyik városi képviselő 
a vároai közgyűlésen ázsiaiuak nevetett? 

„Az uj mórtfőkség nem teljesíti köteles-
ségét" — mondta ugyancsak e városatya 
az ez idei májusi közgyűlésen. 

Zajos ugy van, ugy van kiáltás töltötte 
he ekkor a cifra festésű közgyűlés terem 
levegőjét. 

Azt. hittük, bofey a szenvedélyes ki-
fakadta majd teltre késztet bennünket 
De ugylátszik nem. A darázs fészeköe 
benyúló erős kar „ké»ik az éji homály-
ban.' A kitöré* ngylátazik olyan operai 
jelenet volt amidŐD a színpadon, a segít-
ségért kiáltó vizbefulót körül állja a kar 
és nagy pálhoszazal bár, de egyhelyen 
állva énekli: ,Segítünk, kimentünkI" Igen 
nálunk ia igy van. Mindenki elismeri az 
utcák közegészségügyi állapotának tart-
hatatlanságát, ha valamelyik városi ké[fr 
viselő felszólal ez ügyben, akkor karban 
hacgzik a tömör „ugy van," de a segít-
ség csak operabeli: a száj beszél, a kar, 
a cselekvő (?) kar piheni 

T Á R C Z A. 

Egy kis csal . . . . 
Irta: Szcirfj íiroly. 

— A .Zalai KötlJny* eredeti lircija. — 

A halvány világosságtól derengő illatos 
kis budoir pamlagoeskáján heverészett a 
bájos Lilli. az asszouyok legédesebbje. 

Mig cigarettja füstjét szép apró karikák-
ban eresztgette felfelé, félig bosszankodva, 
félig mosolyogva nézett arra a barna fiúra, 
aki egy kis zsámolyon ott ült elótte s 
gúnyosan beszélt hozzája: Igen, kedves 
Lilli, csak megerősítenem lehet mindazt, 
amit én magának az előbb már elmondtam. 
Maga hisz a szerelemben s mindenható, 
boldogító érzelemnek nevezi azt. mely ha 
rabja lenne — éltet, vagy halált adua 
magának; — én nem hiszek és éppen 
ezért nem is ismételem a maga hangzatos 
mondásait megint; hanem végtére is csak 
azt mondom — nem hiszek, mert nem 
lehet hiunem abban ami nincs! A bájos 
Lilli izgatottan dobta el szivarját s ajkait 
harapdálva pillantott Kürthy-re, a modern 
irók egyik legnevesebbjére — majd pár 
pillanat múlva halkan csak annyit szólt: 

— És a sziv ?! . . . 
— Ah szinto gondoltam, hogy ezt a 

valóban banális kérdést fogja felvetni 
kedves Lilli. A szívnek egyáltalán semmi 
köze sinc6 a szerelemhez . . . a sziv egy 
egyszerű húsdarab, amely — amennyiben 
jól emlékszem vissza már a gimnázium-
bei i tanulmányaimra — éppen nem hasonlít 
az önök által képzelt, szép, formás alakú 

valamire, hanem idomUlau. szögletes s 
egyáltalában niucs más rendeltetése, mint 
csak az, hogy a vérkeringést közvetítse, 
az elromlott vér helyett ujat és tisztát 
küldjön szerte-széjjel a test minden részébe; 
ez és ennyi az egész s maguk elnevezik 
a szerelem székhelyének, neki tulajdoní-
tanak édesebbnél-édesebb érzelmeket, örö-
met, fájdalmat, kint, but s sok más effélét. 
Magáeska ait kérdezte, miért dobog hát 
a szivünk néha ugy, midón meglátunk 
valakit, vagy meghallunk valamit, aki, 
vagy ami — kedves nekünk? Bizonyításra 
nem szoruló dolog, hogy az érzelmek, 
az indulatok székhelye az agy. Az agyból 
ágaznak szerte-széjjel az idegek, melyek 
segélyével akármit érez valamely test-
részén — megtudja azt rögtön. Ha tehát 
maga lát valakit, vagy valamit kedves 
Lilli — ezt az ön szemidegei mindjárt 
tudtul adják az agynak s ott erre kelet-
kezik, képződik egy érzés, ami vagy 
kellemetlen vagy kellemes. Ugyanez 
történik, ha érez, esetleg megízlel valamit. 
Az agyban keletkezett érzések felől megint 
csak az idegek által értesül a testrész és 
áll azután a nyert impressziók hatása 
alatt. Ha magáeska nagyon megörül, vagy 
nagyon megijed, azt megérzi az egész 
test, megérzi a vérkeringés is tehát — 
mely gyorsabban kezd működui 8 ha 
gyorsabban működik többször záródik és 
nyitódik — vagy mondjuk kőltőiesebben: 
dobog — a maga szivecskéje édes Lilli! 
Tehát a szívben nem lehet szerelem. 
De lehet-e az agyban? Erre lakonikus 
rövidséggel felelhetem: Ott sincs. Az 
bizonyos s nem is tagadom, hogy magam 

ÍH ugy vagyok, hogy egyik emberrel I 
jobban szeretek beszélni, mint a másikkal, I 
de ez nem niás mint: a „sympathia." | 

Kz az, ami feltétlenül szükséges a 
burátság létrejöttéhez vagy a szíves, a 
bizalmas érintkezés megtörtéuhetéséhez. 
Ha magáeska kedves Lilli uagyon sympa-
tiroz valakivel, folytonosan arra gondol, 
csupán c.<ak azzal vágyna lenui, mindig 
azzal óhajtana lenui, egy szóval felébredt 
magácskában, a jórészt valósithatatlan 
kivánságok egész özöne. Nos már most 
vagy azt fogja magáeska megérni, hogy 
az a bizonyos X ur. aki miatt ebbe a 
válságos állapotba jutott, megérti majd s 
szintén el mondja.rebegő s meghatottságtól 
reszkető hangon, hogy ugyanezekben a 
jelenségekben szenved, következik pár 
ajkösszeériutés — „csók--uak szokták 
hívni — 8 erős szorítás — mit „ ö l ed-
nek is neveznek — akkor maga boldog 
lesz, . . . vagy pedig nem hallgatja meg, 
esetleg észre sem veszi magát . . . ugy 
lehet meghallgatja, de uern tesz mindent 
ugy, mint azt a maga dacos, akaratos 
fejecskéje feltette inagábau — s maga 
akkor egy boldogtalan, halni készülő 
asszonyka! Feltéve azon esetet, hogy az 
elmondott módon megértik egymást valaki-
voi. eljön a legtöbb esetben a törvényes 
kapcsolat: a házasság is. Mig az uj élet 
egén nem jelentkeznek az első felhők, 
kitűnően megy minden, mikor azonban 
birni akar apró csecsebecséket, uj ruhát 
és pedig eredménytelenül, olyankor kitör 
a házi zivatar, esetleg vihar és a csendes 
szemlélő lehorgasztott fejjel kereshetné: 
merre is szállt el, hová is lett az a 

mindeuható érzés, az a soha el nem 
múlónak mondott szerelem. Nem akarók-
édes Lilli ismétlésekbe bocsátkozni, éppeu 
azért engedje meg, hogy végüí össze-
foglalva az elmondottakat, csak annyit 
jelentsek ki: Nem hiszek a szerelemben, 
mert tiom hihetek abban, ami nincs. A 
szép asszony egy darab ideig izgatottan 
harapdálta ajkait, szerte-szét tépte a pamlag 
karján lévő bojtok egyikét, azután pedig 
szikrázó szemekkel szólt: Igenis van 1 
Magának pedig jegyezze meg ninesen igaza. 
Felesleges volna a sok szóbeszéd e kérdés-
ről nii közöttünk. Úgysem tudnánk egymást 
meggyőzni.. . . Hanem én mást ajánlok 
magának.'Kgy fogadást... Ha egy óv 
múlva maga ugynnugy vélekedik a szore-
lemröl. mint ma, akkor én örökre bucsut 
mondok ennek a szép. kacagó és örömökkel 
teljes világnak. Elmegyek a nagynénihez 
linóira s ottan fogok a csirke és pulyka 
tenyésztés terén érdemeket és előnyöket 
szerezni. De ha a maga véleménye meg: 

változik, akkor maga köteles egy hónapon 
belül jnegtenni azt, amitől legjobban 
irtózik: megfog nősülni. Kürihy kacagva 
adta meg a választ: Ali a fogadás, tartom 
szívesen! HÁuapok ós hónapok multak el 
s beállott a téli saison. A szép Lillit 
valami Öreg garde de dames kíséretében 
minden bálon ott lehetett megint látni. 
Társaságában mindig oU volt Kürthy is. 
Ha csak egy alkalommal hiányzott, másnap 
már szemrehányásokat kapott a szép asz-
szonytól. aki a kacérság és hódítás minden 
fegyverével megpróbálkozott a makacs 
lovaggal szemben. Az idő mult 8 ezek a 
fegyverek még mindig nem tudtak győzel-

Vao még ez ügynek még m&a érdekes 
oldala is. Ha az utcák ily tarthatatlan 
állapota miatt valamelyik ügyosztályhoz 
fordulnak, akkor felhangzik ez egyszerű 
válasz: „Ez nem a mi ügykörünkhöz 
tartozik." Futhatunk a mérnökségtől a 
főkapitányságig, vagy a főkapitányság-
tól — a mérnökségig, mindenütt egy a 
válasz: Ez más ügyosztályhoz tartozik. 
A köztisztaság ügynek nem akad gazdája. 
Ha valaki például a bírósághoz panasz-
8zal fordul és olt illetékesség miatt el-
utasítják, akkor az ítélet, illetve hatá-
rozat végén ott áll: 8z esküdtszék elő 
tartozik; a járásbíróság elé tartozik 8tb. 
stb. Ennél az ügynél egyhangú rövid a 
válasz: Kérem, ez nem tartozik hozzám. 
Csakhogy igy nem jól vagyon ám ez. 
Mert már régi .módi' az, hogy a ren-
dezett tanácsú város tanácsának köteles-
sége gondoskodni arról, hogy mindep 
ügynek meglegyen az ügyosztálya. Meg-
legyen határozottan nevezve, hogy ime 
ez az Ügy a tiéd, ez a tiéd, mert csak 
igy lehet a dolgok folyásában rendet 
tartani. Tán lesznek olyanok, akik erre 
azt mondják, hogy a köztisztaságnak a 
városi mérnökség az ügyosztálya. Elfogad-
juk ezt a véleményt is. Csakhogy a dolgok 
ily állásából azután az e^ kérdés merül 
fel. miért nem cselekszik akkor a városi 
mérnökség? 

A beavatottak körébeu néha örömtől 
ragyogó arccal suttognak pompáa tervek-
ről, nagyszerű eszmékről. Ha a .külkör" 
emberének arca erre kérdőjellé alakul, 
akkor lelkesen magyarázzák 8 postapalota, 
vízvezeték, csatornázás, katona kórház és 
még nem tudom hány féle tervet, amelyen 
a vároai mérnökséggel dolgoztatnak. Né-
hány héttel később már a tervek rég 
feledésbe mentek éa ujjnyi vastag por 
borítja az irattárban. Igy dolgozik nálunk 
a mérnöki hivatal. 8zállitja a terveket 
az irattárba, hogy legyen mit befednie 
a pornak I 

Érthetetlen dolog. Mert. ha szüksé-
gesek a tervek (bár van oly nézet is, 
amely néhányat kárhoztat) miért nem 
viszik a vároai képviselőtestület elé. Ha 
nem szükségesek, ugy felesleges a poros 
irattárnak dolgoztatni 1 

met szerezni tulajdonos nőjüknek. Kürthy 
minden nagyobb ütközétuél nevetve jelen-
tette ki: Kár a fáradságért kedves Lilli. 
Az egér nem fog ez esetbén belefutni a 
fogóba . . . A mulatság után elkeseredve 
s izgatottan tért haza a szép asszony, 
órák hosszant Olt mozdulatlanul hinta-
székében s nézett mereven a lámpafény 
felé. Tudta, hogy ezt a harcot elveszítette. 
Veresége annál nagyobb lett, mert érezte, 
hogy1/szereti azt az embert, szive egé§z 
melegével s boldogtalan lenne, ha szerelme 
nem találna viszonzásra. Felemelkedeti 
helyéről s az egyik szekrényből elővett 
egy apró kis revolvert, amely szinte játék-
szernek látszott, de mégis elég lett volna 
arra, hogy egy dobogó szivet őrökre 
elcsendesítsen. Á másik percben azonban 
megborzadva tette vissza a helyére és 
hangos zokogással borult reá az asztalra. 
Pedig ha tudta volna, hogy ugyanezen 
az éjjelen, hogy járt órák hosszat fel és 
alá szobájában Kürthy, ha tudta volna, 
hogy háromszor mondta el az az ember 
magában: Szeretem azt az asszonyt 
őrületesen. De ó csak játszik velem. De 
meg fogom törni. Az enyémnek kell 
lennie . . . . Valami nyári mulatság volt 
a Margitszigeten. Az író hosstabb uton 
volt s igy hónapok óta csak most talál-
kozott megint Liliivei. Mindketten a hideg 
udvariasság leple alá rejtették érzéseiket. 
Az író utazásáról, az asszony pedig a tavaszi 
saison eseményeiről mondta el élményeit 
illetve megjegyzését. A vacsora után az 
asszony sétálni vágyakozott s hívta magával 
Kürthyt. Egy jó darabig halgatagon halad-
tak egymás mellett. Mindketten arra 
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Pár hónappal ezelőtt örömmel értesült 
városunk közönsége a hat közkút felállí-
iágárőf. Most már minden csendes, mintha 
nem is leU volna róla szó, mintha tán 
e tervek nem is volnának már szüksé-
gesek- Már évek óta hangoztatták, hogy 
* kövezetvámon megtakarított összegen 
kiköveztetik Szemere-, Kisfaludy-, Zrinyí-
utca alsó és felső részét. Hol marad ez 
oly soká? Miért késik oly soká a város 
általános csatornázása? A k t u á l i s ter-
veken d o l g o z t a s s u n k a mérnöki 
hivatallal, melynek megvalósítása égetően 
szükséges, ne pedig olyanokon, amely 
még a jövő zenéje. 

Ez a város közőnségéoek véleménye 
és ez tükröződik le lapunk hasábjairól. 
Az utcák közegészségügyi javitását sür-
getjük •— 3Sjnos hasztalan — évek óta. 
S ha ezok az i g a z s z avak e l l en-
z é k i e k n e k m i n ő s í t t e t n e k , ugy a 
Z a l a i K ö z l ö n y ellenzéki lapl 
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— Királyi elismerés. A király el-
rendelte, hogy a honvéd főreáliskolában 
tanári minőségben több éven át teljesített 
eredméoy teljes szolgálatáért Petrás Miklós 
a nagykanizsai 20. honvéd gyalogezred-
nél létszám felett vezetett I. osztályú 
századosnak a legfelső megelégedés ki-
fejezése tudtul adassék. 

— Kitüntetés, ő felsége Goldachmied 
Jakab kezelőtiszt főhadnagynak a cs. és 
kir. 48. gyalogezredben az arany érdem-
keresztet adományozta.. 

— Dohánygyár Nagykanizsán! Bár 
Nagykanizsa város társadalma még élén-
ken foglalkozik a felállítandó dohánygyár 
kérdésével, mégis hirüok címe mellé már 
kérdőjelt kell szedetnünk. Mert a dohány-
gyár elnjeréaeért nehéz küzdelem lesz, 
melyben a győző, vagy a legyőzött még 
ismeretlen. A pécsi lapok például váro-
sunk küldöttségének a pénzügyminisz-
terhez való fáradozását hasztalan törek-
vésnek nevezik.'E vélemény nagyon érthető, 
hisz Pées városa maga is erőseo küzd 
a dohánygyár elnyeréséért Valami tizenkét 
év előtti igéretfélét emlitenek a pécsi 
lapok e kérés alapjául. Gyönge negatív 
értékű érv. A városok viszonyai azóta 
nagyot változtak. Pécs város és a többi 
dunántúli városok mind részesültek a 
kormányok kedvezményében. Mindegyik 
kapott valamely intézményt. Mi már régóta 
nem részesültünk a magas kormány 
támogatásában. Nagykanizsának jő neve 
& kereskedelemben már csak gúnynév, 
mert visszafelé megyünk, visszaszorítanak 
bennünket a többi varosok. Pedig Nagy-
kaniz8a, mint nagy vidék központja, elég 
érett arra, hogy álljmi intézményeket 
kapjon. Nem osztjuk laptársaink nézetét, 
akik azt mondják, hogy a dohánygyárat 
Nagykanizsa város nem igen fogja meg-
kapni, mert nincs befolyásos képviselőnk. 
Dehogy nincs 1 Itt az igazság a fő. Befolyás 
ily dologban, — legalább nem merjük 
hinni — nem kap tért. Érveink a gyár 
elnyeréseért folyton hátrafejlődő városunk 
siralmas állapota, mely amellett nagy 
vidék központja, ahol a munkás viszonyok 
a dohánygyár céljaira nagyon alkalmasak. 
Nem kell más, minthogy országgyűlési 
képviselőnk gróf Zichy Aladár ezeket az 
alapos . érveket a magas kormánynál 
megvilágítsa. Mi bizunk, hogy a dohány-
gyárat Nagykanizsa nyeri el. Hisz mi'csak 
kárpótolva leszünk az egykori tőlünk 
elvett Nagykanizsai dohánygyárérti 

— Kinevezés. Majláth Gusztáv gróf 
erdélyi püspök Vucskits Jenő keszthelyi 

gondoltak, hogy pár nap múlva lejár a 
fogadás határnapja. Az asszony törte mog 
a csendet s reszkető hangon szólalt meg: 
Tudja Ktlrthy. hogy pár nap múlva lejár 
a fogadásnnk? Minthogy én holnap el-
utazom, talán helyes lenne. ha ezt a 
dolgot is elintéznék. Nos feleljen: Meg-
változott azóta a véleménye, vagy nem ? 
KOrthy egy darabig küzdött magával, 
azután hidegen felelt: Nem! A másik 
.pillanatban azután olt látott maga előtt 
egy zokogva térdelő asszonyt, aki fuldokolva 
kérdezte: Hát azt akarja, hogy holnap 
már ne legyek az élők sorában ? Esküszöm 
magának, hogy ugy lesz. Kürtliy felemelte 
az asszonyt, össze-vissza csókolta s százszor 
is elmondta: dehogy akarom, dehogy 
akarom! A szép Lílli szemei njra mosolygók 
lettek s kacagva kérdezte: Hát szeret? 
Hát megváltozott a véleménye. Kürlhy 
szintén nevetve adta meg a választ: 
Dehogy változott meg. Most is nz, amilyen 
akkor volt. Akkor is hittem a szerelem-
ben. Szerettem ni3gát! Szerettem kimond-
hatatlanul, de tudtam, hogy maga e kis 
csel nélkül soha som lelt volna az 
enyém . . . . 

főgitnn. tanárt a marosvásárhelyi kath. 
főgimnáziumhoz rendes tanárrá nevezte ki. 

— Deák Ferenc emlékezete. Deák 
Ferenc születésének századik évfordulóján, 
amely folyó évi október 17-én lesz, WlaB-
sics Gyula miniszter az összes iskolákban 
ünnepély tartását rendelte el. Kendeleté-
ben, melyet a tanügyi hatóságokhoz kül-
dött el, magasan' szárnyaló szavakban 
emlékezik meg Deák érdemeiről. Az ünnep 
tervére vonatkozólag a következőket írja: 
,A középiskolákban és tanítóképző inté-
zetekben a Himnusz és a Szózat elének-
lése közé beillesztendő a proprammba 
egyik tanár emlékbeszéde és a legfelsőbb 
osztálybeli tanulók egyike által szintén 
a haza bölcséről irott és Bzaktanár ih-
lete azerint valamennyi közül legsikerül-
tebb magyar házi dolgozat felolvasása. A 
kereskedelmi és felsőbb leányiskolák 
ünnepének programmja ugyanilyen legyen, 
kivéve, hogy itt a verseny-dolgozatok 
készíttetését az egyes tanáritestületek-
nek határozatára bízom. A polgári és 
elemi iskolák ünnepi programmja szintén 
azonos a középiskoláéval, azzal a különb-
séggel, hogy ezekben a szóban forgó 
dolgozat teljesen elmarad' Az ország-
szerte rendezendő ünnepek lefolyását — 
a miniszter ezzel fejez: be rendeletét — 
különös érdeklődéssel óhajtom kisérni, 
mivégből mindennemű tanintézetekben 
tartott ünnepélyekről rövid jelentést 
várok, az emlékbeszédet tartó tanár, 
tanitó és a legsikerültebb dolgozatot szer-
kesztő tanuló nevének fölemlitésével.* 

— Halálozás. Páros Endre nyűg, 
tanító neje szül. Etálmán Erzsébet élete 
54-ik évében f. hó 1-én elhunyt. Teme-
tése t hó 3-áu volt nagy részvét mellett. 

— Negyvenéves tanítói jobl leum. A 
keszthelyi kath. tanítói járáskör küldött-
ségileg üdvözölte Hock Pál türjei fő-
tanitót negyvenéves tanítói jubileuma 
alkalmából; ugyanezen alkalomra pedig 
dr. Kunc Adolf prépost-praelatus száz kor.' 
tiszteletdíjat küldött az ünnepeltnek. 

— Zalavármegye törvényhatósági 
bizottsága szeptember hó U én és foly-
tatva rendes közgyűlést tart, melynek 
tárgysorozatából a következő pontokat 
emeljük ki : Báró Fejérvári Géza volt 
m. kir. honvédelmi miniszter ur bucsu-
irata. Főispán ur a m. kir. belügyminisz-
ter urnák Csák Árpád szolgabírónak állá-
sától leendő felmentése itáoti rendeletét 
bemutatja. Bizottsági jelentés a Deák 
Ferenc ünnepély tárgyában. Budapest 
székes főváros meghívója a f. évi október 
hó 17-én általa tartandó Deák Ferenc 
ünnepélyre. A vármegye alispánjának 
előterjesztése a BZalavártnegye Hivatalos 
Lap" előfizetési dijának megállapítása 
tárgyában. Bizalmi férfiak választása az 
esküdtek lajstromának megállapítására 
hivatott bizottságba. Nagykauizsa város 
tanácsának az ott felállítandó szeszfino-
miló-gyár céljaira egy hold teleknek- és 
a gyári iparvágányhoz szükséges terület-
nek átengedése — ezenkívül a gyár 
részére 12 évi községi pótadó és kövezet-
vámmentesség biztosítása tárgyában hozott 
véghatározata törvényhatósági jóváhagyás 
végett bemutattatik- Dr. Kilián Hugó 
orvos tudori oklevele kihirdetés végett 

— Zalaegerszeg Táros költeégeli-
Irányzata. A város rendes kiadásainak 
összege 139.088 kor. 86 fill., a rend-
kívüli kiadások összege 119.201 kor. 30 
fill. Főösszeg 258.290 kor. 1G fill. Ebből 
az egyones állami adó minden nemét 
terheli 235 477 kor. 16 fill., a iöldadó 
kivételével egyéb adó nemeket terhel 
20373 kor.; kizárólag a földadót 1840 
kor. A bevételi összeg tesz 176.292 kor. 
'43 fill., mutatkozik hiány 81.997 kor. 
73 fill., amely Zalaegerszeg és Ola kül-
város összes adózói terhére kivetett 
111.700 kor. 62 fill. összes adóra 
541/io°/o és a földadó kivételével a többi 
adónemre, vagyis 94.162 kor U fill. 
adóra 223/1(,70 községi pótadó kivételével 
fedeztetik. 

— A mart lr hós emléke. Gasparics 
Márk restaurált emlékének felavatása 
szeptember tizenharmadikán lesz Perla-, 
kon. A hazafias ünnep teljesen kivetkő-
zött helyi jellegéből, mert a franciskánus 
barát ünnepléséből részt kér az egész 
vármegye. A megye sok részéről intéze-
tek vesznek részt Városunkból az Iro-
dalmi és Művészeti Kör testületileg indul 
át és az ünnepség fényének emelésére a 
kör dalárdája adja elő a műsor énekszá-
mait. Az írod. és Müv. Kör kebelében 
dicséretes mozgalom indult meg. A haza-
fias ünnepre impozáns küldöttséggel akar-
nak átmenni és ezért Nagykanizsa társa-
dalmának nagy részében mozgalmat indí-
tottak, hogy minél többen csatlakozzanak 
a kör testületéhez. A mozgalom már is 
sikerrel járt. Mint értesülünk sokan jelent-
keztek. Hölgyek is vannak szép számmal 
a jelentkezők közt A jelentkezés Böhm 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Emilnél, a dalárda vezetőjénél történik. 
Ha elég számmal jelentkeznek — mint 
remélhető — ugy külön vonat indítását 
fogják kérelmezni. Az ünnep műsora a 
következő: 1. Ilymnus. Énekli a nagy-
kanizsai írod. és Müv. Kör dalárdája. 1 
Üdvözlő beszéd. Tartja Dr. Tamási. 3. 
Szent az érzet. Töröktől. Énekli az írod. 
és Müv. Kör dalárdája. 4. Az ünnepi 
beszédet msgyarul Dr. Zakál, horvátul 
Kramarits tartja. Erután ismét a dalárda 
énekel, mely után Gasparics Vince hős 
öcscse mond köszöuő szavakat; Az emlék 
megkoszorúzása és a Szózat eléneklése, 
a hazafias ünnep utolsó számai. Este 
társaavacsora lesz. 

— Iskolatársak ta lá lkozója . A buda-
pesti központi 'szeminárium 32 évvel 
ezelőtt volt növendékei f. hó 27-én talál-
kozóra jöttek össze Badscsony-Tomajon. 
Az ország minden részéről sereglettek 
egybe az egykori bajtársak Horváth József 
bsdacsony-tomaji plébános házánál. Lelkes 
haogulatban emlékeztek meg elsőben is 
32 év előtti szeretett tanáruk Báró Hor 
nig Károly, veszprémi megyés püspökünk 
ö nagyméltóságáról, akit táviratban üdvö-
zöllek. Különösen nagy örömet és lelke-
sedést keltett az egybegyűltekben a román 
ajkú görög kath. papok lángoló hazasze-
retettől izzó magyar nyelven mondott 
hazafias felköszönlőik. Elhatározták, hogy 
találkozásukat évről-évre megújítják. Jövő 
évben Pécsett lesz a találkozó. 

— A színházi clarlnétos halála. A 
színházlátogatók nagy része bizonyára 
ismerte az öreg klarinétost. Hübner József 
volt neve az ősz clarínetosnak. Megnyerő 
arcú ember volt. A szioi előadásoknak 
nem volt komolyabb figyelője, hallgatója, 
mint Hübner. Vasárnap délután Bob her-
ceg daliamát fújta és ekközben érte utói 
a halál. Szívszélhűdés érte. Kedden dél-
után temették. Temetésén megjelent az 
egész sziotársulat, az énekkar gyászdalt 
énekelt. A róm. katholikus temetőben 
hantolták el. 

— A vasárnapi munkaszünet és a 
pékek. Sok küzdelembe került, amíg a 
most érvényben levő óriási szociális jelentő-
ségű vasárnapi munkaszünetet kivívták: 
Az uj rendeletet az .agyoocsigázolt" 
munkások öröm tapsai követték, mert 
tudatába jutottak emberi voltuknak. Külö-
nösén a pék ipari alkalmazottakra volt 
oagy áldás az uj monkaszűo8ti rendelet 
és sajnos épp e téren kezdik legjobban 
gyakorolni a visszaélést. A rendelet 

— tudvalevőleg — a pékmunkásokra 
megállapította a vasárnap déli 10 órától 
(bár itt van kivétel déli 12 óráig) hétfő 
reggel 6 óráig tartó munkaszünetet. E 
azerint vasárnap éjjel a segédek nem 
süthetnek. És mit látunk? Városunkban 
a pékek 3/i része friss süteménynyel 
rendelkezik hétfőn reggel. Ne gondoljnk 
azonban, hogy a süteményt a pékmester 
urak saját maguk sütik. Dehogy. Biztos 
tudomásunk van arról, hogy a pékek nagy 
részénél v a s á r n a p é j j e l i s do l goz-
n a k a s e g é d e k . Dolgoznak, óh mert 
kell becsűloi a gazdag pék urak akaratát. 
Nincs szándékunkban írni bővebben, e 
lelketlen dologról. A főkapitányság figyel-
mébe ajánljuk a törvényszegő pék-
moBtereket Tessék csak holnap éjjel 
szemlét tartani az ÖSBZÓS műhelyekben 
és azt hiszszük (legalább mult vasárnap 
így volt) nagyon BOkban fognak dolgozni 
a segédek. Különben a holnap éjjelről 
jövő számunkban . . . . 

— Egyházmegyei h írek. Ráday Ist-
ván Kisgörböről Halimbára, Kozma Kál-
mán dr. Halimbáról Gógánfára, Varga 
Sándor Gógánfáról Kisgörbőre segédlel-
készi minőségben áthelyeztettek. Molics 
József halálával megüresedett püspöki 
szabad sdományozásu vörsí plébániára a 
pályázat augusztus hó harmincegyedikén 
a csurgói ev. ref főgimnáziumba s állami 
tanító-képző intézetbe járó kath. ifjak 
vallásoktatására szervezetthittanári állásra 
szeptember elsejére hirdet pályázatot az 
egyházmegyei hivatal. 

— Orvosgyttlés Keszthelyen. — 
Keszthely város a legutóbbi rendkivűli 
közgyűlésén meghívást küldött el a magyar 
orvosok és természet vizsgálók folyó hó 
2-án Kolozsvárott összeült nagygyűléséhez, 
melyben meghívják őket az 1905. évi 
nagygyűlésnek Keszthelyen v i l i meg-
tartására. 

— Érettségi vizsgák. A helybeli 
felső kereBk. iskolában az írásbeli érett-
ségi vizsgák és javiló vizsgák szeptember 
6—13-ig terjedő időben tartatnak meg. 

— Nemzeti érzés. Mnlt számunkban 
megjelent ily című hírünkkel kapcsolatban 
egyik olvasónk levelet küldött be hozzánk, 
melyben felpanaszolja azt a sok szakadt 
zászlót,.mely a mnlt hó nemzeti ünnepein 
sok házon látható volt. Bár a magyar 
tricolornak — írja levélében olvasónk 

— szent minden foszlánya, de mégis 

elvárhatnék a háztulajdonosoktól (akik 
közt egy vagyonos testület is van) hogy 
ne tegyenek hátaikra oly szemet sértő 
zászlókat. 

— A Balaton apadásának híre bejár-
ta a fővárosi lapokat is. Az apadás okául 
a Sió-szabályozást tartották. Ez ügyben 
most egyik vidéki laptársunk a következő 
szalÍ8orokat .hozza: ,A somogyi panaszok-
nak nincs semmi alapja, A Sió-szabályo-
zás főcélja az volt, hogy a zalai és somo-
gyi ellentétes érdekeket lehetőleg kiegyen-
lítse. A Balaton somogyi partjának érde-
keltsége, a tulajdonképeni Balaton anya-
viz lecsapoió társaság, a szabályozás előtt 
és alatt a szabálytalanul magas vízállás 
miatt panaszkodott, amely panasz a zalai 
oldalou pl. Ederics vidékén jajki'áltásokban 
tört ki. A. víz a legelőknek ugyania csak 
egyötöd részét hagyta szárazon. A Sió-
szabályozás hatalmas munkáját most 
befejezték; a Balaton kezdi elérui eredeti 
magasságát,-természetes medrét. A mocsa-
ras kiöntések, a Balaton fekélyei, most 
eltűnnek.. Nagy nemzetgazdasági érdek 
volt az, hogy a zalai és veszprémi olda-
lon óriási hasznos területek szabaduljanak 
fői a viz alól." 

— Kisdedek vizsgája. Somogy-Szent-
• Miklóson 'm. hó 31-éu tartották meg az 

óvodai vizsgát. A nagyszámban összegyűlt 
közönség elismeréssel adózott Kósáné 
Mantes Júlia óvónőnek a minden tekin-
tetben megfelelő vezetésért. 

— Beírás . A helybeli kereskedő tanonc 
iskolában a tanulók beírása az 1903/4-iki 
tanévre szeptember 6-án d. u. 3 órakor 
történik. 

— Beflielések. A délzalai takarék-
pénztárral egyesült önsegélyző szövetke-
zetnél a I. hó 8-diki (kisasszony nap) 
befizetések f. hó 10-én lesznek megtar-
tatva. , 

— A „Központ-kávéház" alsó helyi-
ségei, melyet a tulajdonosok pazar fény-
űzéssel rendezték be, már megnyíltak. 
A kávéház szép tapétával borított falai 
telve vannak mindenfelé óriási tükrökkel. 
A piros bútor kellemes összhangban van 
a sok aranyos díszítésű fadiszltéssel. Ha 
még hozzávesszük a szép parkettet és 
az estéli pompás világítást ugy bátran 
állíthatjuk, hogy e kávébáz a fővárosban 
is megállná helyét. 

— Nagy ünnepien átadásnak néz elébe 
a csurgói lengyár épülete Az épületeket 
szeptember tizenötödikén fogják hivata-
losan átvenni. Az átvételnél a Somogy-
megyei Gazdasági Egyesület, a megye, 
valamint a többi hatóságok is képviselve 
lesznek. 

— A keszthelyi Bzoclálleták vasárnap 
délután népgyűlést tartottak. Érdekes a 
gyűlés egybehivásának okadatolása: ,A 
jelen politika^ helyzetet meg kell ragad-
nunk, hogy a nép is tényezője lehessen 
az ország ügyeinek intézésében, minek 
következtében szükséges, hogy mindnyájan 
ott legyünk, olvadjunk egybe az érzésben, 
a főikiáltásban, hogy nem lesz addig 
nyugodalom Magyarországon mig az álta-
lános titkos választási jog nincs törvénybe 
iktatva.11 A gyűlés főpontja természetesen 
az általános titkos válxaziási jog volt. 

— Bendörl hírek, ö ogy i I k o s s á g. 
Bödör József kőmivos Király-utcai laká-
sán egy szögre akasztotta fel magát. 
Mire észrevették már halott volt. Tettének 
oka életuntság —• A m e n t ő k . Berta 
Elek bükkösdi lakós lovait egyik Csen-
gery-nti istállóba kötötte, miközben egy 
másik gazdának lova oly szerencsétleuül 
megrúgta lábát, hogy csöntlörést. szenve-
dett. Mentő kocsin szállították a városi 
kórházba. 

S Z Í N H Á Z . 

Színházi hetünk öt estéjét e héten 

a dráma foglalta le. Két estét az aktuali-

tás jegyében született O b r e n o v í c a 

S á n d o r , (Látványos történelmi színmű 

6 képben, irta Kerekes Mihály) két estét 

pedig Madách E m b e r T r a g é d i á j a . 

Az első egy embernek, egy jellemben 

különc alaknak az életét mutatja be, 

akit vakká tesz a szerelmi rajongás. A 

második szinmű az embert ezernyi és 

ezernyi változatában mutatja be, amely 

változat maga az emberiség története, 

tragédiája. Az első értéke (ha ugyan 

volna néki költöi értéke) megszűnik, 

mihelyt elmúlt az aktualitás levegője, 

a másiknak örök becset épp a mély, fen-

ségesen igaz tartalom kölcsönöz, amely-

nek értékét valamely nagy világnézet 

megváltozás kisebbítheti bár, de el nem 

törölheti 

Tehát, mint mondtam, O b r e n o v i c s 

S á n d o r szinmű két este vonult fel a 

lámpák elé. Nézők csak itt-ott voltak a 

nézőtéren. Bár mi ellene vagyunk az üres 

nézőtérnek, de ez este ötömmel töltött 
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el ez bennünket. Kíváncsiak voltunk váro-
sunk közönségének műizlésére. Az üres 
nézőtér azt mutatta — legalább a látszat 
szerint — hogy vac közönségünknek 
műérzéke. Nem kell néki hátborzongató 
ponyvairodalom. Egy uj momentum a 
darabban, ami eltér az élettől az, hogy 
az író Sándor király sorsát > Nathália 
átkának - tulajdonítja, ami azonban egy 
kissé fantasztikus a XX. században. Külön-
ben az egész darab nem érdemli meg, 
hogy bővebben foglalkozzunk vele. 

Színészeink jobb ügyhöz méltó buzgó-
sággal játszottak. 

Szerdán,csütörtökön és pénteken Madách 
E m b e r T r a g é d i á j a került színre. E 
már nálunk ÍB többszőr játszott műremek-
ről, mint műről felesleges szólaouuk. 
Hivatottabb emberek, mint csekélységem, 
tették le már e darab előtt az elismerő, 
a dicsérő szavak tömkelegét Paulay Ede 
ügyes feldolgozása, Erkel Elek kifejező, 
darabhoz simuló zenéje derekasan meg-
felelőek a műhöz. 

A darab előadása a vidéken mindig 
ritkaság , számba megy, mert e darab 
nagy tömeget mozgat, nagy színpadot 
és azinpadi felszerelést kíván, ami a 
vidéken nem igen található. Kövessy 
előadása ezért csak dicséret illeti. 

Az Emher Tragédiáját sem látogatták 
sokan, sőt keveseo. Vannak sokan, akik 
ebben közönségünk nem komoly műérzé-
két látják, amely csak az operetteknek 
hódolnak. Szóval egy kis műveletlenség 
vádját hangoztatják. Mig van oly nézet-
irány is, amely azt mondja, hogy ily 
darabot csak tökéletes művészkezekben. 
és nagy színpadon érdemes megnézni. 
Többé-kevésbé igaza van mindkét fel-
fogásnak. 

Az előadás, ha meggondoljuk, hogy 
mily nehéz e szinmű előadása, meg-
lehetős volt. 

Ádám nehéz, sőt fárasztó és mély 
tanulmányt igénylő szerepét AlmásBy 
játszotta. Játékán meglátszott a gondoa 
tanulmány. De nem hatolt be játékával 
a szerep mélyébe. Ádámnak akaraterejét 
nem látluk egészen jól kidomborítva 
játékában. 

Éva szerepét Benedeknó töltötte be. 
Játékéban nem volt elég érzés. A nö, 
amely az embert (az emberiséget J) hol 
felemeli, hol bukásba dönti, az érzések 
több kifejezését kívánja. Hangja sem 
hajlítható a sok jelenetnek megfelelően. 
Node Madách Évája nem könnyű szerep 
és ezt tekintve Benedekné eléggé elfogad-
hatót nyújtott 

A legnehezebb és leggondosabb tanul-
mányt kívánó szerep kétségkívül Luciferé, 
, a tagadás Ősi szelleméé." Benedek adta. 
A szerepkör az övé, csakhogy itt téve-
dett; de lehet, hogy hidegsége mondatja 
el ezt velünk. Lucifer jelleme kétségkívül 
emberi jellem. De oly nagy tömege ennek 
a jellem árnyalatnak, hogy felülemelkedik 
azon és valósággal ördögi lesz. És itt 
tévedett Benedek. Azokat a mély bölcsel-
kedéseket és okoskodásokat nagyon Í8 
emberileg és rendkívül egyhangúan mondta. 
A bölcselkedésekben nem éreztette ki 
azt a maró gúnyt, amely Lucifer tulaj-
dona. Nem találtuk meg játékában azt 
az ördögi kárörvendést Hanghordozása 
egyhangú és hideg volt. Tőbb színezést, 
több emelkedést kívántunk hangjában. 
Több hangsúlyt és kiemelést és ami a 
legfőbb: élesebb szótagolást Igazán kár, 
hogy Benedek e Bzerepét egyszerűen 
elmondta. Elmondta m i n t j ó s z í n é s z , 
de n e m t a u u l m á n y o z t a és n e m 
j á t s z o t t a u gy , ahogy t ő l e mér el-
várjuk. 

A többi szerep egész eltörpül e ezere-
pek mellett Külön kiemeljük Nagy Dezsőt, 
mint j ó t 

A háttér díszletek pompásak voltak. 
Különösen Athén és Páris. Kár, hogy 
a kis szinpadon nem tudott kellően 
érvényesűloi, Oldaldiazletek (különöBen a 
zárda) kopottak és nem kifejezők. A 
rendezés jó. 

Gí>. 

— Sárossy Pau l á t , színtársulatunk 

szubrettjét ma este Fatiuícábau üdvözöl-

jük njra. Sárossy hazajötte a színházlá-

togatók közt nagy örömet keltett. Jövő 

héten — mint értesülünk — tőbb jó 

szerepében fog fellépni. 

K Ö Z G A Z D A S Á G , . 

A szombathely i ipark iá l l i t ás . 

— Kiküldött muokatársuuktól. — 

Mire e sorok napvilágot látnak á 
szombathelyi iparkiállitásban már nagy 
tömeg munkáskéz hordja széjjel a magyar 
ipart dicsérő termékeket Lehetnek olya-
nok, akik tán fedeztek fel a kiállításban 
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„Tijace"- oldalakat ie, de nem hiszem, 
ezek között is 'olM valaki, akit a 
kiállítás nagyszerű Bikere nem tölteue 
•Ök csodálattal. Nem óriási inéreta o 
kiállítás, hisz Vasvármegye csak egyedM 
rendezte azt. De e kicsiny kiállításban 
majdnem az összee iparág méltóan kép-
viselte magát. Mikor a kíállitött tárgyakat 
szemléltük az önvád érzése, támadt 
bennünk. Eszünkbe jutott az a roppant 
nagy vafyon, melyet a külföldre küldünk 
ki iparcikkekért. Pedig már csak a rossz-
akarat mondhatja azt ezek után, hogy a 
magyar ipar kezdetleges dolgokat produkál. 
Kitűnik már a magyar ipartermékek is. 
Csak észre kell venni, meg kell becsülni 
iparosainkat. Mint vidéki íparrfiállitás 
kitűnően - uein tudom anyagilag 18, 
de erkölcsileg ige" - sikorültnek mond-
batjuk a szombathelyit és ezért irigység 
nélkül tesszük le mi is az elismerés 
babérágát. A kiállításnak az a nagy 
tanulsága, hogy a magyar ipar meg-

. érdemli a pártolást s m i n den vidék-
nek legyen kö t e l e s sége s a j á t 
i p a r á t p á r t o l n i . 

Nincs terünk ahhoz, hogy a kiállítással 
bővebben loglalkozzuuk. Elég legyen róla 
annyi, hogy a kiállítás rendezői derék 
munkát végezlek. ízléses és ügyes össze-
állításban mutatták be Vasvármegyeiparát, 
amely az utolsó évtized alatt rendkívül 
aokat fejlődött. „A fő az, hogy Vasvár-
megye egyedül rendezte & kiállítást — 
mondta e sorok Írójának Szombathely 
vár03 főjegvzője —- s ha Ítélnek kiállítá-
sunkról. ne feledjék ezt." Nem feledjük. 
Hisz a kiállítás szép sikere méltó Vas-
vármegye múltjához és jelenlegi hala-
dásához, melytől a sikert elvitatni csak 
az irigység tehetnél 

Az aratás eredménye megyénkben. 

A vetések állása a folyó év tavaszán, 
a mult évi november hóban hirtelen 
bekövetkezett téli időszak miatt kedvező-
nek nem jelezhető. A hideg télben a 
kései vetések szenvedtek. A korán be-
következő tavaszi időjárás, a tavaszi 
vetést már február hó végével engedte 
megkezdeni, az április havi jelentékeny 
csapadék mennyiség a szem fejlődésre 
oézv.e kedvező, juniusi időjárás folytán 
pedig & kései vetések is auDyira meg-
javultak, hogy a folyó évi termést a 
közepes termés.ok közé eorolbatjuk vár-
megyénkben egyes vidékek kivételével, 
hol az eredmény sajnos silány. A folyó 
évben learatott gabonafélék becslési adatai 
a következőképpen alakultak Zalávár-
megyében: 

|| Be«-

r e r m é n y t e f k ] 

fi hold-! 

0. term. 

1903. 

1902. 

Évi dl/.-
Ktll6n-

bözet 

|| Be«-

r e r m é n y t e f k ] 

fi hold-! term. mm. raés mm. 

Huta Iss .MO 6.46 598.60^837 106 

4S1.000.51C.416 

S9.106 

IÍ02S J84.M7 6.S9 

598.60^837 106 

4S1.000.51C.416 S5.415I 

Árpa íj 34.773 6.4$ 224.SOO fe42S60 1S.060 

Zab jj 2 2.589 6.10 íse.ooo 143.457 5 457 

mányok állapota ez ideig reményt nyújt 
arra, hogy az állatok táplálkozásában 
nemcsak a közel jövőben, hanem a téli 
időszakban sem találkozunk lényeges 
nehézségekkel. 

Szőlőterületeinket a mult évben hirtelen 
beállott fagyok jórészt még betakaratlan 
állapotban találták, minek folytán szőlőink 
a zord jatiuárusi hidegben fagykárakat 
is szenvedtek. A hűvös tavaszi időjárás 
is hozzájárult ahhoz, hogy szőlőink fejlő-
dése csak lassan indulhatott meg. 

Kilátásaink ez idő szerint csak gyenge 
középtermésre mutatnak, melynek minő-
sége remélhetőleg a tavalyinál jobb leend. 

— Pénzpiac. (A Zalai Közlöny eredeti 
jelentése.) E héten már vidéki pénzpiacon 
is határozott szilárdulás tapasztalható. A 
kamatláb emelkedést múltkor még átme-
netnek vélték és a kereskedők kissé tar-
tózkodtak a pénzpiactél. Most már kez-
denek belenyugodni a megváltozhatat-
lanba. Az irányzat szilárdulását az áru-
kereskedelem miudon ágában mutatkozó 
fellendülésben kell "keresnünk. Hozzájárul 
ehhez az is, hogy a gabonaforgalom pénz-
igényeinek jelentkezése már csak uapok 
kérdése. Máshol a kamatláb emelkedést 
az építkezésben tapasztalható felleudü 
lésben is keresik. Nálunk építkezésről 
alig lehet sző. Egy kis szeréoy szesz-
gyár építkezés nem csinál zavart a viz-
hen. Magánosok pedig éppen nem építenek. 

— Hitelszövetkezet alakulás. Mura-
kereszturban folyó hó 30-án pa: Usági 
hitelszövetkezet alakult. Az alakuió gyű-
lésre az országos központi hitelszövetkezet 
Jasztovits Endrét küldötte ki. 

— Uazdnsftgl tudósító. A földmiveléa-
flgyi miniszter Alstaedter Zsigmond nagy-
kanizsai lakóst Zalavármegye kanjzsai 
járására nézve a gazdasági tudósítói tiszt-
tel bízta mog. 

eszközök, 4. A töroltószerek gondozása és' a 

fecskendő működési zavarai. 5. Vizszerzéa. $ 

TOzjelxéa. 7. Az építkezés elemei. 8. A tűz-

rendészet él unnak kezelése, az idevonatkozó 

rendeletekkel. 9. Tűzoltás (taktika.) 10. £ l »5 

segély és mentés baleseteknél. B) Gyakorlati 

rész. 1. Rendgyakorlatok. 2. Szerek Gyakorlati 

ismertetése S. Tömlö kezelése. 4. Fectkeadő 

szerelése. 6. Szergyakorlatok vezénylése. 7. 

Támadási gyakorlatok és támadások vezénylése-

Amiut ebből latja a tanfolyam, mindenre kiter-

jeszkedik s hogy még. is elötordulnak ily 

katasztrófák, annak aokrészben a tagolté szer-

tár hiányos felszerelésében leljök magyarázatát. 

Nagykanizsán valamely nagy tflz ;még borz.aiz-

tébb lenne, mert nálunk meg kellő viz sem ál l 

rendelkezésükre a tűzoltóknak. 2. Erríll levél-

ben bővebbet. 

— F i a t a l asszony. A „Kék vókB-ot augolo-

830 .Cakó wftlkeu-nek Írják Múltkor a szedő 

és javitó urak tévedtek. Különben e tánc soha-

sem fog rákerülni & tánctermek parketjcírc 

Még a' fényesre .vijcszclt" padló sem elég aikos 

(vagy tán sikamlós ) e lánc előadására. 

líagyon sok benne A nem ,sza]oüképea" moz-

dulat. 

: ateer/íew.*í#s^ffj. 

1)T rni&iiyl íltnyik. íolelöB szerkesztő. " 
Kiadó : Síi- HVíJítíís Jtescf, 

csak közvetlen 1 fekete fehér éa színez 60 kr.-tél 

11 frt 35 kr.-ig mélercukiüt. — Bérmentve és 

már elvámolva a házhoz szállítva. — Nagy 

mintagyíytemény azonnal. He imcborg selyeiu-

pyár , Zü r i ch . 

V E G Y E S , 
— Egy olcsó bástisr.cr. A j ó emóeztéB 

szftb&ljozteíirA és- megtartására, ajánlatom e 

aok évtized óta elismert- rftlódi „Moll-íéle 

ucidlitz-por,* mely kevés költség mellett a 

legjobb eredményt nyújtja, az emésztési xavar-

gásokoAI. Eredeti dobox 2 kor. Naponti szét-

küldés utánvéttől Moll A. gyógyszerész ca. és 

kir. udv. szállító 'által Béc«j Tucblaubea 9. — 

Vidéki gyógytArakban határozottan Moll készít-

ményét kérjük védjegy és i láirással. 

Ex idei termésünk vármegyei Ö^zege 
a mult évi jó terméssel szemben köiül-
belül 100,000 mázsával visszamaradt. 

Dacára az aratás folyamán uralkodott 
rendkívül 88Ő3 időjárásnak a gabona 
minősége jórészt kielégítő. 

Az; aratás éfi hordás jórészt be vannak 
fejezve, sőt a csépléaí munkálatok is 
már előrehaladtak. A cséptési eredmények 
á felbecsült várható terméssel szemben 
csalódást nem okoztak, 

Kisgazdáinknak ezidén nemcsak jobb, 
de tisztább és súlyosabb gabonái is 
vannak mindazon vidékekon, ahol a mult 
évben a csapás számba menő elgazosodás 
és eldöléa oly nagy veszteségeket okozott. 

Szalmára nézve azonban az eredmény 
jelentékenyen elmaradt a mult évivel 
szemben és 15—25°j0-al kevesebb szalma 
termett ezidén mint a mult évben. 

Súlyosabb elemi csapások alig fordultak 
elő és kisebb mérvű fagy-, árvíz- és 
csekély jég-kárak csak Bzük területekre 
szorítkoztak. 

Gabonáinkban aránylag legtöbb kárt tet-
tek az egerek .és búzáinkban a rozsda. 

A gyakori eBőzéaek elősegítették a ten-
geri és burgonya fejlődését is, mely ez idő 
szerint vármegyénkben kifogástalanul áll. 
Kedvezett a június és julins havi sok 
csapadék a takarmány és cukorrépának, 
a kerti veteményeknek, a len és kender 
fejlődésének. 

A rétek és mesterséges takarmányok, 
első kaBzálása jór&zt ismét kielégítő 
eredményt szolgáltatott és ba a mennyiség 
a mult évi termést el nem is éri, táp-
értékben és minőségben azt mégis fölül-
múlja. 

A sarju3zéna fejlődése, a lóherek 
második kaszálása, a nyári és Őszi takar-

Törvényszéki Csarnok. 
— A Laskay ügy. Gyermekeinek meg-

mérgezte miatt életfogytiglani fegyházra 
elitélt s IllaváD ülő Laskay Tivadar sor-
sába sehogy Eeui tud belenyugodni. Egyre-
másra írogatja a leveleket, melyekben 
ártatlanságát hangoztatja. Ügyében most 
nagy fordulat állt be. 

Laskay bejelentelte, hogy a névtelen 
Kijelentést Ellinger Richárd gazdász irta. 
Ez alapou pörnjitást kért, EmlitettOk, 
hogy a törvényszék kérelmével elutasí-
totta. A pécsi tábla azonban a törvény-
szék végzését megváltoztatta. Az újra 
felvétel iránti kérelembe felmerült körül-
ményekre az abban megnevezett tanuk 
kihallgatását elrendelte a utasította a 
törvényszéket, hogy a tanúkihallgatás 
után a további szabályszerű eljárás meg-
tartása mellett az. tijra fölvétel kérdésé-
ben hozzon a kifejlendökhöz képest meg-
folelö uj határozatot. 

Az indokok szerint Laskay annak bízó-
nyitása végett, hogy a bűnvádi eljárás 
megínditárára szolgáló névtelen feljelen-
tést Ellioger Richárd gazdász irta, továbbá 
hogy bázábau patkányok voltak és azok 
kiirtására patkánymérget baszdált és 
végül, hogy az elhalt gyermekeket nagyon 
szerette, ujrafölvétel iránti kérvényébe 
tanukra hivatkozott, akik az előadottakat 
biJbnyitjáb. Ezek a körülményeket az 
alapperben 151 nem hozták, 8 minthogy 
ezek tisztába hozatala szükséges, azért 
a törvényszék neheztelt végzését meg-
változtatta, s a tanuk kihallgatását elren-
elrendelte. Ezek a tanuk Ellioger Bichárd, 
Pintér János Szabó Málé, Pál Samn, 
Somogyi Máté, Ealla Imre, Paur István,' 
Sámson István, özv. Meszlényi Boldizsárné. 

Ellioger Richárdot Weber Károly vizs-
gálóbíró a mult szombaton hallgatta ki 
Nagykanizsán. A fenn nevezett keszthelyi, 
tanukat pedig szeptember 3-án hallgatta 
ki a keszthelyi járásbíróságnál. 

— Csódelrendelés &a megszüntetés. 
A nagykanizsai törvényszék Blumenschein 
Simon zala-szt-balázsi lakós ellen a cső-
döt elrendelte. Tömeggondnoknak Dr. 
Rosenberg Mór ügyvéd rendeltetett ki. 
Ugyanez a törvényszék Sörlei Zsigmond 
helybeli lakós ellen a csSdSt megszüntette. 

Szerkesztői üzenetek. 

— Bégrl olyasO. „Budakesi* cimO mait stfi-

raunkban megjelent tArefi — bár véletlenül né* 

nélkül jelent mog — lapnak eredeti tárcája. 

Az érdekes és tanulságos tárca írója Badó 

Vilmos Budapest. 

— „Tilzk&tasztröfa." 1. A „Paris! Nagy 

Áruház" égésénél tSrtént megrendití szeren-

csétlenségből még nem lehet következtetni a 

tüzoltóliizti képrés hiányosságára. A legutóbb 

Budapesten tartott X I I . országos tOiolté tiszti 

szaktanfolyamon a kSretkezö tantárgyak adattak 

s ió : A) Elméleti rész. 1. TOzoltéságok szerve-

zése és fölszerelése. 2. A fecskendő éa tartozé-

kai. 3. Mászó, ment i , védó, bontó és világító-

Nyí l t tér 
Az e roTat alatt közlőitekért nem vállal 

felelősséget a szerkesztőség. 

V©86, húgyhólyag, hagy dara és a 
köszrénybántalmak ellen, továbbá a 
légző és emészt&ai szervek hurntos 
bóntalmaínál, orvosi tekintélyek által a 

t i th Ion-forrás 

SALVATOR 
s iker re l rende lve les*. 

H u i t y l i a j t ó h a t á s n ! 

K e h e s n i l - » • | « 

Kapható áaTányvizkereikedesekbeu ös 

gyógyszertárakban. 

A Salvator-íerris igazgatósága Eperjesen 

MATTONI 

ERZSÉBET SÖSFÖRDÖJE 
gyógyhely Bndapsst (Budin), 

Idény április hó 15 (ól október hő 15-ig. 
Kiváló gyógyhatással bír _ 

női bajokban és altssti bántalmakban 
Rendeli orvos dr. POLBAR EMIL. 

EgétzséflflS fekvés, lutáayoslakások. Jé yendéfllS. 
Villamos vasúti ő i s i í kő t le tés a fővárossal. 

! a 

l&yjotö cxntW'eüÜpciptz.. 

K A P H A T Ó ; 

Hirdetések 

íelvétetnek e lap 

kiadóhivatalában. 

Nyava lya t ö rés . 

Ki oehézkórbsn, görcsökben és más 
ideges állapótokban szenved, kérjen ezek-
ről brochurát. Ingyen és bérmentve kap-
ható Schwanen Apotheke, Frankfurt 

slMain álul. 

Warazsd-Toplicza JiWdühclyen (Horv&torszóg) istállókkal, 

tekepályával, mészárszékkel, szántófölddel stb. Jolyó .tv október 

l-étíil három évre bérbeadó. 

Kérdések és ajánlatok a fflrdöi(jazgatö8ág Warazsd-Top-

licza intézendök. 

tó 
. — — , — • — ^ — — ^ — — - — ^ — — - • 

Bőr-tisztító szer 
„ G L Q B / l i ! * " 

felülmúl minden eddig létezőt. 

GLOBlN a legszebb fényi 
ad ja , 

í p a bórt s i m u H i o n y n y á 

és tartóssá teszi. 

Póto lhat lan óvószer > 

chevrau, l)ox-caif es lackbőrné]. 

Kapbató fekete és színes-ben: 

Fesselhofer József, Marton ós Huber, Keu ás Klein, Haas Vilmos, 
Schwarz ós Tauber Nagykanizsán. 

kéz- és eröhajtásra, egyszerű és kettős szerkezettel, szeleiével és 

szelelő nélkül. 

Gabona-rosták, 

Konkoiyozók ( t r i ö r ö k ) ; 

Széna- és sza lmasa j t ók . 

Répa- és burgonyavágók. 

Takarmány -füllesztök. 

A legjobb V E T Ő G É P E K 

„AGRIKOLft" (tolókerék szerkezettel) 

mindennemű vetemény számára, váltókerekek nélkül dombon avagy síkon alkal-
mazható, a legújabb rendszer Bzerint és jótállás mellett gyártanak és szállítanak 

F H n E S 

gazdasági gépgyárak, vasöntödék és ekegyárak. 

B É G S , ll/l. T a b o r s t r a s s e 71. 
Részletes ár|«oyiék Injyen és íérmenlve. Képviselők és viszont elárusítók keresletnek. 



XUI . ÉVFOLYAM. 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1903 SZEPTEMBER 5éu. 

C S . É S K I R . 

„ H e s f i a " J ( á / y / i ó / i r ^ 

H E I M f é ] e f o l y f o n é g ő - s z a b á l y o z ó ; s z e i l o z o k á l y h á k 

röBBM/xres. o o o ha s z n a i a t b a m 

Utánzatoktól M E I D I N G E R ' O F E N utalással az ilt 
óva intünk H . H E 1 M álló védjegyre 

F o l y t o n é g / Ő ^ k a u d c r / l ó k 

KÖZPONTI FIITESEK 
MIMDEN RENDSZERBÉN, 

MM£N TÜZELŐ AA/YAONAK FÜsm£A/f£S TÜZ£IÉSSEL. 

E&Y KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL BEFUTHET. 

S z e l l ő z t e t é s t fiere/zdezéseA, 

M I N D E N N E M Ű S Z Á R Í T Ó B E R E N D E Z E S E K . 

P á ö v é W Y H Á Z ! F Ű T É S E K . 

legyoMrefere/ici/j/r. - Frospeft/soJtéskö/fségveféseA 

ingyen és bérmentve. 

B U D A P E S T , T H O N E T U D V A R * 

E R E D E T I B E N K A P H A T Ó K B É C S , O B E R - D Ö B U N G . 
CSAK IS GYÁRUNKBAN BE£S . I.K0HLMARKT7. 
VAGY FIÓKJAINKBAN. PRAOA, HYBERNERG. 7. 

'/, 1. bor t e m p l o m m a l ! 

pompás karczoló izl 
A szív működését enyhén elősegíti 

és az étvágyat fokozza. 

Kéljünk mindenütt 

Rohitschi templom forrást. 
I Robitícbl t m n y u m t k nagybani raktárt HOFF-

• I I I J Ó Z S E F e i g i i l E i d s p i s l B i l b o r j - i l u 8. 

H I R D E T É S . 
A nagyméltóságú földművelésügyi n>. kir. miniszter ur 

íz okszerfl borkezelés terjesztése és fejlesztése céljából a 

budafoki m. kir. pincemesteri tanfolyamsál 

(ez idö szerint kettőt) alkalmazott, kiknek feladata az, 1 

a bortermelő közönségnek a borok okszerű kezelése tekin-

tetében szükséges tanácsokat a helyszínén megadják, s az 

illető bortermelők kívánságára a szükséges borkezelési munká-

latokat (fejtés, derítés, .szűrés) stb., ők maguk végre is hajtsák. 

Azoknak, akik e célból a -vándorpinceirestereket igénybe 

akarják venni, eziránt a budafoki pincemestert tanfolyam 

igazgatóságához kell fordalmok.' 

A vándorpiücemesterek kiszállása esetén a felmerülő 

Útiköltségeket az illető termelők viselik, továbbá a vándor-

pincemesterek ellátásán (lakás és élelmezés) ki i ül 2 korona 

napidijat fizetnek az illető vándorpincemesternek. 

Csáktornya, 1903. évi augusztus hó. 

ULICSNY KÁROLY 
m. kir. szSl. bor. kei. Jelügy elb. 

1546/908. végrb. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-& értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a nsgykamzsai kir. 
járásbíróságnak 1903. évi Sp. Hl. 277/3. 
nzácou végzése következtében Dr I'áb.án 
Zsigmond nagykunjai flgyvéd áltól 
képviselt Vigb István zalaezentmihályi 
lakói javára Vigh György felsórajki lakós 
ellen 307 kor. 60 fill. a jár- erejéig 
1903. évi julíus hó 28-án foganatosított 
kielégítési végrehajtás ntján lefoglalt és 
640 koronára becsült 2 ökörból ál o 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a nagykanizsai kir. 
járásbíróság 1903. évi V. 780/2. számú 
végzése folytán 307 kor. 60 fill. tőke-
követelés, és járulékai Felsörajkon a 
helyszínén leendő eszközlésére 

1903. évi szeptember hó 12. nap-
jának délutáni 3 órája 

határidőül kitűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi I X t.-cz. 107. és 108. §-a értelmé-
ben készpénzfizetés mellett, a lestöhbet 
ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Nagykanizsái, 1903. évi szep-

tember hó 1. napján. ; 

Maximovits GyBrgy 
.kir. bír. vbajtó. 

K R O H F E L E H Ő V É R E K 

f o l y t a t j á k a t a n í t á s t a z 

idegen , nye lvekben . 

Kérje ön 
ingyen 

és b ó r ni en t v e 
illusztrált árjegyzé-

kemet 
t ö b b m i n t 500 

jibrfival 
órák, arany, ezüst 
és hangszerekről 

HANNS KONRÁD 
órítgyár és kiviteli cég 

B R Ü X 325. sz. 
Csehország. 

Az őszi mézszeáés bekösf.önl&tt 
évadja alkalmából értosít)ök az i. t. 
raéhészgazdákat, hogy a termelt 

bármily nagy mennyiségben leg- $ 
jobban eladhatják 

R O T H S C H I L D S A M U 
méz-nagykere3kedpáél 

Nagykanizsán, — (Magyar utca 
19. azám.) 

Férfiak ingyen kapnak. 

olyan uj találmányú orvos&got, .mely az. elveszteti 
erőt újra.. meghozza, Próbacsomagot s egy szár 
'oldalas könyvel. postán, jól becsomagolva, ingyen 
kapják mindazok, a kik cite irnak. lvz a lcgbá-
múlatraméHóbb csodaorvosság, mely megmentett 
ezreket, a kik fiatalkori kihágások folyláw nemi 
bajokban, "sxitilisben, valamint elvcsaltcU férfierő 
ben sxenvednek. Ez okból elhatározta az inthet, 
hogy egy ingyen orvoiágol magyarázó könyvvel 
együtt mindenkinek ingyen küld. liizel a házior-
vossággal a baj otthon gyógyítható, s mindazok 
a kik a fiatalkori kihágásokból származó néoji 
bajokban, szellemi clgyöngilléihcn.vagy krónikái 
bajokban szenvednek, otthon gyógyíthatják magu-
kat. Et a gyógyszer közvetetlcnül azokra a szer-
vekre hat, a hol a mcgerSsödés szüksége* csodá-

, latos eredményiiycl gyógyítja az évek óta tartó 
betegségeket; Öreg, fiatal egyaránt írhat State 
Medkat Inslilulnak az alant jelzett cimre, a hon-
nan a csomagot rögtön elküldik. Az intézet leg-
inkább azokat akarja megmenteni, a kik kezelés 
céljából az otthonukat nem hagyhatják cl. A 
próbacsomag megmutatja, hogy . mily könnyen 
kigyógyíthatok ebből a rettenetes bajból otthon. 
Az intézet kivételt nem te$z. Mindenki irhát érette 
bárhonnan magyarul, mire titoktartás mellett posta-
fordultával egy ingyen csomag orvosságot kap 
magyarázó könyvvel együtt. Írjon még ma. A 

] csomag oly szépen be van csomagolva, hogy-, a 
I tartalmát, senkisem fogja megtudni.• A levelet igy 
i kell címezni: State Medícal Instltute, 17 Elektron 
j Building, Fort.Wayne, Imi. Araerika 

A levjlek mindig béruieutesitendők* 

B I R T O K E L A W A S * , 

A külső Sárdi határban a Pozsöny-Varazsdi úttest mentén 

. Baksa és Alsó-Lendva között, a csárda épület, mely 4 szobiból, 

konyha és hozzátartozókból áll, 6 hold ház melletti földdel, 

esetleg 13 katasztrális hold jó minőségű szántófölddel szabad 

kézből eladó. 

Ajánlatok MarkoviCS János tulajdonoshoz, Nagykanizsa 

Kinizsy-ntca 65 intézendök. 

Z.K. 903 MOLLSE :ÍDLI TZ POR 
|;B k „KOI- valódiak, bs mtndogyik doboí Moll A. védjegyét és 

aláírásit tünteti fel. 
i LIALL A MII SfttdUtz.uorok tatás eyásyh&tiss a logmakacisbl) jyo»cr- é» »l-
L t b í w l . 1 riimní.'rá* . rÖKZÜtt u«kr.k«M., Mijbin.al™, vér 

ÍÍ.S^ » " , 6 R G : S .TTSTABS51»B XI b.t«.É»sk =»«», O JELE. 
" ÓTTMINDIÍ .iteqedéil - W L .p.O.át .lt «r . -

detl doboznak 2 kor. j 
H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

Í M f U T - F É L E F R A N C I A ] 

Csak akkor valődi. S ' . a í , ^ " ^ - . í í ! 

7 : ^ 1 , b o r l 2 í l z ét aó no?eECte»en mint f4|d»loa.«slll«pll<S b » a 8 " f * l " i „ . , " r 

k ' e B b « l « eo-íb körotkpaméúyeitiál lei!iSr™or«a.«bb «ép«.r. 

- Ejy inozstt «ríd«ll Ovig »r« I kor. 90 «», 

MOLL Gyermek szappanja. 
Lef.aooToi.bh, Icgnjabb .«rint Wííltek gyoraek «» hfllfty »«PP»» 

, bír L R L ipolitirm W * * ' R «J»" , ' K O N . „ 
dtrabonklnt - 40 flll. 6t d.r.b - I kor. 80 Ml. 

Minden darab eymsek-st.ppan Moll rtJjejyévd van silitta 
F ö s z é t k f l l d é s : 

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által, 

Bécs: Tuchlaub'en 9. sz. 

Vidéki mopreridt'léispk ntpont» p<nt«aiau»et melleit teljotittetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával é, 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfold Adolf és Fia. 

oritffla'öoooatranaoöM: 

G Y Ü M Ö L C S - , F Ő Z E L É K - É S H U S C O W S E R V Á K f t T 

asza l t f ő ze l éke t a j á n l a l eg jobb m i n ő s égben a z 

, , E L $ Ő K E C S K E M É T ! C Q N S E R V G Y Á R " 

Í B J E 6 Y Z É K E K I N G Y E M É S B É R M E N T V E . 

Férftul gjen^osóg (ImpoU ntla,) idegbetep, 
ségek, a fiatalság •ltkoa bttael g kicsapon-

g j á l ogyedDl o«ak a 

Dr. B R U . N - f é l e P E R Ü I N - P O R 
(perui nívényriihól kéailtve) 

á lu l gyógyíthatók bisto-
wu, mert csak egyedül a 
dr. Krun-féle „Peraln por" 
alkalmas a ncmxő- B szQlÖ-

^azertek miadennemü gyen-
geségének elhiritására, s 

teb tetleüíég s n5kuél * 

ARCZKEKŐCS 

lesjobb a világon. 
Hatása oudá«. Pár 
aaip alatt iijitja éa 
szépiti az aroot i 
EltáToüt redíket, 
azeplöt, jaájfoltot, 
bíratkái iMite»Ber) 
6b minden más bör-
bajt. Sem higanyt, 
aem ólmot, sem mia 

ártalmas anyagot nem tartalmas. 
Na«y tégely 2 kor., klo»l I kor. HSlgypor 
I kor. Szappan 80 UH. Fogpép 1 kor. 

Aroylz 2 kor. 
> 

REGENERÁTOR. 

igy férfiaknál » . - •- -
magtalanság eltávolitáíára, nemkülönben pótol-
hatlan gyógysEer a nedv- véxreízté»ek által 
előidézett eriltetésnél, a klowpongáaok, ön-
fertőzéí és az éjjeli ««gS»IÓ8Ck, a gyengeoeg 

8 a tehetetlenség, férflal gyengeség ome két-
Ségbcvonhatlan előjelei által előidézett gyenge-
végi állapotoknál, továbbá miodeonemü Ideg-
bántalmaknál, u, m.: mlgrftne, fejfájás, « ' d e g 
összersogorodása, általános lenoványkodfts és 
elerőtlenedés, as arcza sápadtsága, mélyen 
beesett kék gyűrűkkel körülvett n*emek, elme-
gyengeség, kedólylehangoltsig, álmatlanság, 
derékcsontfájás, hatgerínca-íájdalom, mébwervi 
görcsök, dugulások, oknélküli remegés, a víg 
társaságok kerülése, tehetetlenség, a.nói bajok, 
gyengeségi állupotok, a lábak éa kezek reszke-
tése, vérstegényiág stb-nél. Mindozen itt elő-
sorolt idegb^egs^ek a gyógyászatban eddig 
semmiféle ismeretes szer által sem gyógyíthatók 
oly bixtoian és tökéletesen, mint a perui 
növényekből kówitett dr. Brau-féle Peruin-por 
áltaL Ártalmstlanságáért kezesség vállaltatik. 
Ezen por titkát egyedi én birom s ezért kérem 
dmwaet figyelembe Tenni. — Ara egy doboznak 

pontos leirásial ^fyütt 3 korona. 

Kapható ae egyedüli kés.itőnél MBHXSCHM1DT JÓZSEF gyógyszerésznél Győrött vala-
mint a főraktárban Lux Mihály drogua-üsletébeu Budapest, 17., Mnzeum-körut 7. »*. 

_ . . . . r. >1 11 LI .S^. I .AL 

Ártalnuttlan szer a« 5sx haj eredeti szí-

nének TÍsszanyerésére. 

Fej- és szakállhaj naponta egyszer be-

nedvesítendő és nyolc nap,nmlva vissza-

kapja eredeti színét, később hetenként 

csak kéttxer használandó. Egy Bvog ára 

2 korona. 

:U»U JJUA. JUllOiJ uiüKiiO'iujtreLTOU wuuo^n., » • .— 

P o i t a a o g r a a d s í i t e k u t á n v é t mellett e > i « 2 8 1 t e t » e k . 

Nyomatott Ifj. Wajdits József könyvnyomdijábau síajjy ItAitizsin. 



NAGYKANIZSA, 1903. s z ep t embe r h ó 12-én. 37-ik s z á m 

K/Sfl-cl'gi tir: 
EEHr. évre . . 10 kor. — fili 
Kri ívre . . . 5 kor. — fili. 

Ní'Cjeíiévre 2 kor. 5íl fili. 

Kjryen KxálirSO Elli. 

u n n É s u 

5hoíiti0S|»t*[k»orti.1H 14(inihod.zor 
12, 8 minden toví-bl.í sorén 10 1111 

N K I L H É Í > I K 
[icui .oronköiu Z" tillerírt vitet-

nob fel. 

XLII . év fo lyam. 

A lap ízellomi réfljét illútfi min-
den kílzleméDy a felelői aaerkeartS 
nevére, n* anyagi résct illető k5í-
leméeyek pi-dipí B kiftiló nevére 
címzetten Nagykaiilíttára liij-L 

mentve itilízendölc. 

Bérmentetlci, levelek nem fottad-
tatnak el. 

Kéziratok YlHHxauelii'kUldettiék 
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A magántisztviselők. 
Egy fontos szociális kérdésről be-

szélünk. Temérdek intelligens ember-

ről, akik bizonyos készültséget kivánő 

tisztességes kemény munkát végeznek, 

legtöbb helyen szolgálati pragmatika 

nélkül; anélkül, hogy szolgálati viszo-

nyuk szabályozva volna. — Fontos 

szociális kérdés előtt ál lunk, mely 

kérdés megoldása már el nem odáz-

ható, hiszen rendes körülmények 

között minden jogállamban elfogadott 

álláspont az, hogy minden tisztviselő 

hivatásának hanyag teljesítése, vagy 

a szabályok korlátainak tnllépteért 

vonható fegyelmi felelőség alá. — 

Ha ez az egyetlen biztositéka hiány-

zik ezer és ezer család korlátlanul 

ki van szolgáltatva minden önkénynek, 

véletlennek vagy rosszakaratnak. 

• A jogok és kötelezettségek szabá-

lyozására kell törekedni minden téren, 

annál inkább olyan helyeD, amelyen 

sok becses, intelligens családnak a 

létjogosultsága forog szóban, ahol egy-

egy becsületes művelt családnak a 

léte, egyes emberek bonplaisirjetől 

van függővé téve. ; — A becsületes 

munkára vállalkozó és becsületes mun-

kát végző gyengébb fél jogviszonyának 

szabályozását sürgetni az erősebbel 

szemben, a sajtónak komoly feladata, 

ezt az elvitázhatlan természetes jogot 

egy művelt, tevékeny osztálynak 

részére követelni közérdeknek tekint-

jük, roelylyel előbb-utóbb a törvény-

hozásnak is foglalkozni kell. 

E lég csudálatos, hogy ilyen dolog 

mai napság panasz tárgya lehet még, 

mert természetesnek tartjuk, hogy 

minden vállalatnak saját érdekében 

állana az efféle jogrendnek megálla-

pítása, már azért is, mert ez által a 

vállalat megbizhatóssága, tekintélye, 

kifelé is emelkedik. Gyenge az a vál-

lalat is, mely közegeivel szemben nin-

csen kellőleg felruházva megállapított 

rendszabályokkal. — De gyengének, 

bátortalannak érzi magát az ilyen 

vállalat munkása, akit a szolgálati 

szabályok 'nem irányítanak. Az ilyen 

állapot tehát nemcsak a munkálkodó 

egyént, de magát az intézményt is 

gyengíti ugy befelé miut kifelé. — 

Hogy az állam ezt ma, holnap köz-

érdeknek fogja tekinteni, elég példa 

reá a birtokos és a gazdatisztek közötti 

jogviszonyok szabályozására 1900-ik 

évben létre jött 27 törvény, mely 

szintén a magánélet viszonynak egy 

bizonyos csoportját szabályozza a köz-

érdek szempontjából, a mivel meg-

mutatta. az ál lam, hogy biztosítani 

tudja a magánérdeknek,a közérdekkel 

való harmóniáját. J ó l tudja az állam, 

hogy a magánérdekeknek helyes össze-

egyeztetése az érdekeltuek megnyug-

vást, biztos támpontot szolgáltat, a 

mi pedig a közérdeknek is javára 

válik, mert a kellőleg szabályozott 

életviszonyok között nyugodtan mun-

kálkodó emberek produktív munkás-

sága minden esetre számottevőbb, 

mint az olyanoké, akiknek léte min-

denféle véletlenségnek van kitéve. 

Nevezetes és fontos intézményeket 

tudnánk felsorolni, melyeknek élén 

tekintélyes urak működnek és ezek 

réges-régen szolgálati pragmatika nél-

kül hagyják tengeni az intézménynek' 

becsületes, szorgalmas tisztikarát. 

Nem kívánjuk látni azon idő elér-

kezéséí, a midőn szükségessé válna 

az ilyen intézmények végrehajtását 

sürgetni. 

' itl. Kann txijos 

Neve l j ünk i p a r o s ok a t . 

.Ha. nem tanulsz fiam, inasnak adunk 
éi iparos les/, belőled," mondja az aggódó 
s>.ülő a fiiunk, a fiu pedig kétségbeesve 
áll neki a latin gramatikának, ha gimná-
ziata, — ha reáliskolába jár, akkor az 
algebrának, mega mértannak. Még öngyil-
kossági gondolatokat is megforgat agyá-
ban, mert schogyse mepy a fejébe, hogy 
ő belőle most már nem lehet ur. A vége 
a dolognak, hogy a családibéke kedvéért 
átmászik eey pár javítóvizsgán, sót még 
az érettségit is leteszi, esetleg (elkerül 
az egyetemre. Ott pedig hiányos tudással 
küz.d évek hosszú során; környékezve a 
legtöbb esetben még anyagi gondokkal 
15. küzd kegyetlenül, koplal, ha éppen 
rá kerül a sor, — a megváltó diploma 
jegyében. 

Végre akad diploma is, de hány azok-
nak a száras, akik az ut felén letörnek 

.és sietve elfoglalnak egy bármilyen kis 
állást, amiből ugyan megélni uem lehet, 
csak tengődni; Tengődni egy egész életen 
.át, abová utravaiónak egy csomó kielégít-
hetlen igény, kíséri el az illelőt; a jövő 
jobbrafordulásánuk minden reménye nél-
kül. így fejlődik ki nálunk egész serege 
elrévedt embereknek, akik vasalt ruhában 
járnak ugyan, de zsebükben a kezük 
összeszorul fenyegető ököllé. 

Kit okoljunk mindezekért? Szülőt, az 
iskolát-e, vagy az illetőt magát. 

i íe okoljunk érte senkit egyelőre; mert 
hibás ebben a dologban a nevelés, de 
nem a szülőké, hanem a mi félszeg tár-
sadalmunk nevelése, elsősorban. 

Hiszen akárhogy is tagadjuk, nézzünk 
csak jól körül, nem-e különböztetjük meg 
az iparos osztályt élesebben mindennél. 
Ki látta von' hogy egy jobb család gyer-
meke elmenjen mesterséget tanulni, akár 
az asztalosságot, vagy a lakatosságot, 
vágy beadja a fiút mondjuk egy órásipari, 
vagy egy szövőipari szakiskolába. A leg-
nagyobb baj az. hogy a mai iparos neve-
léséről nem igen tudnak és nagyon sok 
müveit ember van, aki még mindig azt 
hiszi, hogy a mesterség ott kezdődik, 
hogy a majszter ur apró csemetéit kell 
eldajkálni, avagy festéket törni, meg 
enyvet főzni. 

• T Á R C Z A . 
Túllőtt a célon. ' 

— A .Zalai Közlöny' t&rc^ja. — 

Iru: Caaboi Antal. 

61 ok Gawriloyics Szmirnow, a föld-
mérő. megérkezett a gnilucskM posta-

állomásra. Földmérésre volt kirendelve 
valamelyik szomszédos birtokra, amelyik 
harminc-negyven versztuyire vau onnan 
az Állomástól. 

Hát, ha a kocsis nincsen borugva ós 
ha a lovak nem agyonkinzott gebék, akkor 
harminc-negyven versztnyi útról nem 
érdemes beszólni, dé ha" a kocsis holt-
részeg ha a lovak is agyou vauuak 
csigázva, akkor azt hiszi az ember, hogy 
legalább is nyolcvan versztet tett meg. 

— Mondja kérem — fordult a föld-
mérő az állomáson lövő csendőrhöz — 
hol találok én itt postalovakat, mert 
az enyémekkel egy lépést sem' tehetek 
már odább. ;

 1 . 

— Micsoda lovakat? — kérdezte a 
csendőr. — Postalovakat? Uram! Tiz 
versztnyire köröskörül nem talál itt egy 
kutyát sem, amelyiket be lehetne fogúi, 
hát még postalovat I De hát hova akar 
ön utazni? 

— Dewkuwba, Hohrtow tábornok 
birtokára, 

— Na az nincs nagyon messze! — 
felelt a cseudőr, aztán ásítva tette hozzá: 
-r Menjen hátrá ide az állomási épület 
háta mögé, ott a parasztok között vannak 
néha emberek, akik olykor fuvarba járnak 
utasokkal. 

A földmérő sóhajtott, kifizette a szeke- j ; — Mértföldnyire sehol egy ház, sehol 
rését és kifelé ődöngött az állomási épület I egy kunyhó! £>ehol emberlakta hely. Azt 
mögé. ö l t aztán sok keresgélés, kérdezés- j hiszem, hogy ha most megtámadnának, 
ködés után akadt is a tétlenül áldogáló ! akkor sem jönne senki segítségemre, hogy 
népség között egy durva darócba burkolt,. | ha ágyukat sütögetnék el. Nem volna 
ragyavert képű, sötét külsejű, vaskos ] egy lélek, aki meghallhatná, fis ez a 
parasztra; aki hajlandó volt fuvarba menni. 

— Az- ördög ismeri ki magát itt a te 
szekereden — fakadt ki a kedvetlenség 
a földmérőből, mikor a kis fakószekérre 
felkapaszkodott — az ember azt sem 
tudja, merre van az eleje és ; merre a 
hátulja! 

— Nem kell azon sokat okoskodni 
uram — felelt a szekeres — ahol a ló 
farka' van, az az eleje, ahol pedig te ülsz, 
kegyes, jó uram. ott van a hátulja. v 

A szekér kidöcögölt az-országútra. A t ' 
idő esteledett már. Az ut mellett jobbfelól 
egy fekete, szomorú sikság terült el, 
amelynek se vége, se hossza nem akart 
ienui. A látóhatár alján, ahol a pusztaság 
az éggel összeérni látszott, lassankint 
felpirult az őszi alkony pírja. Balról dombos 
Yolt a vidék, a sűrűsödő, ködös homályban 
azonban a halmok csak sötét tömegeknek 
látszottak, amelyek mintha a levegőben 
lebegtek volna. Hogy elől az uton m i / 
volt, azt a földmérő nem láthatta, mert 
a fuvaros vaskos, széles háta egészen 
elfödte előle a kilátást. 

Hangtalan csendesség volt a tájon, siket 
némaság és hideg. Igen, hideg volt; olyan 
hideg,', hogy az ember sziute érezte a 
korai őszi fagyot. 

— Micsoda pusztaság! — gondolta a 
földmérő ' magában és a füleit jobban 
betakargatta a.kabátja feltörött gallérjával. 

fuvaros is nagyon megbízhatatlannak látszik. 
Micsoda háta van- ennek az embernek! 
Az ilyen vaskos paraszt csuk egy ujjával 
kell, hogy megüsse az embert és már 
vége van. Az állomáson nem is vettem 
észre, hogy milyen rossz kifejezésü. gonosz 
arca van! 

A földmérő itt egyszerre megszakította 
a magánbeszélgetést és megszólította a 
fuvarost: 

— Hallod fiam, hogy is hívnak téged ? 

— Én ? . . . Engem Klimnek hívnak. 

— Mondd csak Klim, hogy van ez itt 
(maiatok? Nem bizonytalan itt a vidék? 
Nem fordulnak elő néha szerencsétlen-
ségek? . . Már ugy értem tudod, hogy 
nem szokták-e itt az utasokat megtámadni ? 

— Oh Isten mentsen uraml — felelt 
a • paraszt keresztet vetve; — a jó Isten 
eddig még mindig kegyelmes volt az én 

^alázatos fejemmel, d e m o g aztán ki is 
támadná meg itt az embert? 

— Na — na! — mondta a földmérő 
megnyugtatólag — hiszen az jó, hogy ha 
az ilyen dolgok nem fordulnak elő, de 
én azért a bizonyosság kedvéért mégis 
csak magammal hoztam három revolvert. 

Ez ugyan nem volt igaz, do a földmérő 
jónak látta ezzel a kis füllentéssel elő-
hozakodni; aztán bizonyos nyomatékkal 
tette hozzá: 

- P.edig nem igy van. Az iparos nevelés 
• szükségesedét nálunk is belátták és 

pedig rendszeres iskolázás által képez-
nek ma művelt iparosokat 
. Értsük meg fa dolgot. Van az úgy-
nevezett iparos tanoncoktatós és a szak-
iskolai iparosképzés. 

Az iparos tanoncoktatás kötelező a 
törYéuy erejénél fogra minden oly egyénre, 
aki a gyakorlatból igyekszik a mester-
séget megtanulni; ez tulajdonképp a mun-
kás elemnek képzésére szolgál. A fiút 
beadják tanoncnak három évre és ez alatt 
a hét bizonyos napjain tanul, általános 
és szakba vágó dolgokat. Azután felszaba-
dul mint segéd, rendes munkakönyvet 
kap és bizonyos gyakorlati idő eltelte 
után lehet mester is a Bzakmájában. 

Más a szakiskolai iparosképzés. Ez a 
tulajdonképeni művelt jparosképzés. Ilyen 
szakiskolák nálunk is vannak és pedig 
az úgynevezett fa és faragóíéroipar, vas-
ipar, szövőipar, kő és agyae, mechanikai 
és órásipari szakiskolák. Elekén kivül 
idesorozzuk a felső ipariskolákat, melyek 
ez intézetek fölött állanak, ezek vég-
bizonyítványa önkéntességre is jogosít. 
E szakiskolai intézetek vannak hivatva 
Magyarországon művelt íparososztályt 
nevelni. És céljukat bizton el is fogják 
érni. De szükséges volna ehhez az is, 
hogy ama jobb elemek, melyek a közép-
iskolai oktatásban nehezebben boldogul-
nak,: ez intézeteket felkeressék. Ha a 
szülök, kiknek elsősorban érdeke, hogy 
gyermekeiket a boldogulásra neveljék, 
megbarátkoznának ezzel a gondolattal, 
ha megéjtenék az iparos pálya szabad 
függetlenségét,, jóval több jóravaló és 
megelégedett embert adhatnánk át az 
életnek és a mi fejlődő magyar iparunk 
m8gyar jövőjének. 

Hogy mily kilátásokkal, milyen remé-
nyekkel indulhat neki a végzett szak-
iskolai tanuló az életnek éa a mi még 
kopár ipari földünkön, hogy hozza meg 
tudása, kitartása és bátorsága neki a 
fáradságos pálya jutalmát, árról majd 
egy- más slkalommal mondjuk el vélemé-
nyünk, ha a magyar iparos helyzetéről* 
irunk. 

Zl>oroi Imre. 

V a s á r n a p i képek . 

Hogy keletkeztek a vasárnapi képek? — A kor-
zón. — Polgártársaink. ~ Hangulat, — Tvp'oíölc : 
pártiTadiar, divathölgy, a flirt. - Milyen a dél-

utáni korzó? — A lepkék. — Nóta Bobból. 

Az idén nyáron, főnököm &v. „obstruk-
Cióra való tekintettel" megvonta tőlem 
a szokásos egy havi szabadságomat. Bár 
a lexikonokban nem akadtam nyomára, 
hogy mi köze van a „gabonábaé dolgozó" 
könyvelőuek az obatrukcióhoz, mégis bele 
kellett nyugodnom a roegváltozhatatlanba. 
Utóbbvégre is másbiztam főnökömben és 
szentül hittem, hogy alti az „a la bausse" ' 
és la baisse" spekuláció tekervényes 
utjain oly remekül eligazodik, az bizo-
nyára ősszefüegésbe tudja hozni a köny-
velő szabadságát az obstrukcióval I (Nem 
biszem azért, hogy e .magasabb" eszme-
futtatás — kivéve a politika izzó és az 
iroda fülledt levegójéből — alapján föuó-
kömet megválasztanák az akadémiában 
levelező tagnak.) 

Tehát itthon maradtam és elkövettem 
azt.a bOnt. hogy amateor fotográfus lettem. 
Gyűlölt amateur, akt»kilesi a.szerelmesek 
.pillantását," a szerelmesek találkozóját, 
a halálos szerencsétlenségeket — és á 
macskák dorombolását I Amateor, aki 
Képével mindezt — megörökíti I Legalább 
önök ilyen .vad" amateurnek gondolnak. 
Nem ilyen voltam. En az amateurök külön 
osztályát alapítottam meir: vasárnapi 
amateur lettem. (Remélem, hogy, mint 
büuös amateurnek e nagy alspitáBi tervem 
mentségemül azolgál.) Felvételeim csapa 
vasárnapi képek. Ha a felvételek nem 
volnának tele „pacnival* be is matatnám 
kliséjüket De igy, ha megengedik, a 
vasárnapi képeket azóval rajzolom meg 
önöknek. Sőt ígérem, folytatom majd a 
vasárnapi képeket. 

* 

A k o r z ó : . . Az amateur szabályzat 
első §. értelmében bemutatkozásom éa 
első működésem a korzón volt. Számtalan 
felvételeim szóban összefoglalva a követ-
kező rajzot adják: 

-ji korzó városhál előtti részét már 
reggel 8 órakor megszállják kiskanizsai 
.polgártársaink." A megBzélláanBi eredete 
— a monda szerint — abba a korba 

— Azt pedig tudod ugye, fiam Klim, 
hogy a revolverrel nem jó tréfálni. Tiz 
rablóval végzek egyszerre, hogy ha a 
revolverem R kezemben van. 

közben egészen leszállt a homály, 
besötétedett; a mikor az árnyak a hoki 
feliölte előtt teljesen összefolytak, a szekér 
éppen abban áz áthatatlau sötétségben tért 
le a járt útról. Balra vágott neki a hepe-
hupás talajnak olyan fájdalmas nyikorgás-
sal, mintha csak az elhagyott országút 
utáu sírna. 

—- Hova visz ez engem ? — tusakodott 
magában a földmérő megriadva a hirtelen 
irányváltoztatástól; — eddig folytonosan 
előre haladtunk egyenesen s most egy-
szerre balra tér le az útról . . . Hát ha 
valami rablótanyára akar vinni ez a gaz-
ember? . . Bz nagyon könnyen lehet-
séges, manapság annyi minden történik 
már. . . Ilyen elhagyott helyen! . . . 

— Hallod-e Klim! — fordult ezután 
a magánbeszélgetés utáu a földmérő a 
paraszthoz — hát te azt mondod, hogy 
ez a vidék nem veszedelmes? 

— Azt mondottam lírám; — felelt a 
fuvaros — és az igazságot mondtam 
tenéked. 

— Na ezt igazán sajnálom ; — mondta 
a földmérő — nagyon sajnálom, mert én 
roppant szeretek rablókkal küzdeni. Á 
kQlsőm után ítélve gyöngének és beteges-
nek látszom, pedig olyan erős vagyok, 
miut egy bika. Egyszer három rabló 
támadott meg egyszerre. Nos mit gon-
dolsz fiam, mi történt? Az egyiket ugy 
ütöttem fejbe a puszta öklömmel, hogy. . . 
hogy ott halt meg azon a helyen. A 

másik keltót megkötöztem és magammal 
vittem a városba a törvényes urak elé. 
Most ott vannak valahol a szibériai 
bányákban, ha még élnek ugyau és el 
nem pusztultak azóta. .Én igazán nem is 
tudom, hogy honuan van ilyen erő ben-
nem ? Te Klim, az olyan fajtájú legénye-
ket, mint te vagy, itt forgatom meg az 
ujjaimon! . .•. A fél kezemmel kiteker-
hetném a nyakadat! . . . 
' Klim hátrafordult az ülésen és össze-
vont szemöldökkel, sötéten nézett végig 
a földmérőn, a2tán élőrehajolva ültében, 
ráhúzott az ostorral a lovára. 

— Ugy bizony testvér, -- folytatta a 
földmérő — őrizzen meg tőle az Isteu. 
hogy velem valami bajod legyen. Aki 
engem megtámadt, nemcsak azért jár 
rosszul, mert megropogtatom a csontjait, 
hanem- azonkívül még a bíróságnál is 
bajba kerül. Én . jól vagyolc az összes 
birokkal, mindeniket jól ismerem és. ők 
is engem, mertén nagyon íontos személy 
vagyok, reám nagy szüksége yan az állam-
nak. _Te például azt hiszed, hogy most 
itt mi csak ketten vagyunk ebben a pusz- ' 
taságban. Hohó! iiarátom te tévedsz! A 
kormány nagyon jól tudja, hogy hol járok 
én ebben a pillanatban és vigyáz rá, hogy 
nekem semmi bántódásom ne legyen. Az, 
uton mindenütt vannak csendőrök elrej-
tőzve. Hói . . . kiáltott a földmérő hirte-
len — hová viszel engem? 

— Hál nem látod, uram? Nekivágok 
az erdőnek. 

— Igaz, ez itt az erdő -- mondta a 
földmérő magában — kár volt ugy meg-
ijednem ok nélkül. Talán el is árultam 

L a p u n k m a i s z á m á h o z n e g y e d i v m e l l é k l e t v a n csa to l va . 
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vezethető vissza, amikor vasárnBponkint 
a városháza erkélyéről hirdettél: ki a 
különböző rendeletet. A kihirdetés e 
„magas" módja elmaradt bár, de polgár-
társaik állnak ott még .rendületlenül." 

A korzó vasárnap délelőtti kaszinójuk. 
Több apró csoport van. MindeDütt más 
és más a théma. 

A rossz nyeltek azt mondják, hogy 
még a színházépítésről is beszélnek. Nohát 
én nem hiszem. Ezek a rossznyelvű em-
berek rosszul is hallanak. Ok nem 
szinház-ról beszélnek, hanem szénás-
ról és igy valószínű, hogy e két roVon-
hangu BZÓ teromlette meg e kis félre-
értést. Igen, ők szénásról beszélnek. E 
szénás alatt pedig nem mást értőnek, 
mint a raájd az uj. utón végig menő 
szénás szekereket A dolgok rendje tudni-
illik ugy hozta egybe az uj utat és a 
szénás szekereket, hogy a vasárnapi felső 
templom hátamögül felszálló porfelleget 
meglátta az egyik atyafi, amire' azt a 
szerény megjegyzést kockáztatta meg, 
hogy egy kis szél épp ily pehelykönnyű-
séggel dobja lo majd a két híd közötti 
szűk uton a szénás szekereket 

A vitának több résztvevője akadt és 
mindjobban hangzottak a „pro" és .kontra" 
felszólalások. Sőt már oly hangosan beszél-
gettek, hogy a korzón levő rendőrszem 
is odasietett — hallgatni a beszélgetést. 

Lsesik-e, nem esik-e le — ily „változa-
tosak* a kérdések. 

Leesik — szóltam bele a beszélgetés 
fonalába — amire a „pro" párt egyik 
tagja (én .kontra" párti'voltam) dühösen 
feléin sietett és éo tanácsosnak láttam 
a menekülést. Felvettem magamra s 
láthatatlanná tévő kalapomat (egy bűvész-
től kaptam' örökül) és átlépve 8 korzón 
lévő urasági viskó tetőzetén, eltűotem. 

Tiz óra felé tértem vissza. Akkorra 
már mérkőzött ott. a szó tág értelmében, 
a magasabb demokrata osztály & paraszt 
osztálylyal. (Itt is van kis árnyalatkülönb-
ség.) Végié tizenegy óra felé a korzónak 
reális a kép?. A parasztok kiszorultak. 
A ködmenszagot a lenge ruhák parfűmös 
illata foglalja el. A ruhák káprázatos 
szinvegyQléke a mise után még kápráza-
tosabb és teljesebb lesz. A flirt tető-
pontját 11 óra 47 és fél perckor éri el. 
A leányosmamák teljes számmal vonul-
tak ki. A hangulaton sokak szerint nagyon 
érethető a kardcsőrtetés hiánya. Hja ők 
nagygyakorlatou vannak 1 A tudományos 
elem a kocsiúton mozog. A leányok és 
a mamák az aszfalton. S most indulnak. 
A votélykedés akcióba lép. 

íme X-né és leánya találkozik Z fiatal-
emberrel. (Köszöntés.) 

— Ugyan édes Z ur hova oly sietve? 
(Megjegyzem Z rák lassúsággal ment) 
Erre Z megáll, beszélget velük és pár 
perc múlva együtt sétálnak. És ez nagy 
szó. Z pártiképes. Ez is nagy szó. A 
mama büszke, hogy leányát pártiképeB 
fiatalember kiséri. Szemét diadalt ragyogó 
arccal legelteti a többi mamákoo. A többi 
pártiképes fiatalemberre néíése oly hatást 
tesz, mintha mondaná: Tehát semmi 
itréfa. Leányom férjhezmenő már. Ha 
közeledtek, csak komoly száodék. (Biz-
tató. mosoly.) A fiatalemberek közeled-
nek — de komoly szándék nélkül. A 

leány megszokottá válik. A mama és 
leánya még mérgesebbek lesznek és igy 
válnak p á r t i v a d á s z o k k á . Ily typus 
van legtöbb. 

lm itt egy másik bölgyalak. Minden 
vasárnap más ruha, minden ruhának más 
az illata. Másnak ruhájára csak ügy néz, 
észre ne vegyék, de gondja van arra, 
hogy észrevegye, hogy az övét nézik-e? 
Ez a d i v a t b ö l g y e k osztályénak kép-
viselője. 

A f l i r t t y p u s n a k . ez a rajza: 
Sikkes öltözés és mozdulatok. Élénk foly-
ton mozgó szemek. A .Pesti müveit 
társalgó'-t nem imádja. Néz balra, jobbra; 
néz és mosolyog, hol kevesebb, hol több 
ideig. Kedveli a civilt,- a hadsereget 
egyformán. Szive ez utóbbiakhoz jobban 
vonz. 

Van néhány, aki igen Ízléstelenül öltö-
zik. Van legalább kit szapulni. .Láttad 
Y ruháját. Rettenetes I Hogy lehet olyat 
rávenni." Ellonben Y ízlésben első kapa-
citás. Ruhája csupa ötlet, mely mindig 
találó. Csak addig hordja ruháit, mig 
máson nem lát hasonlót. A k k o r már 
nem elegáns. 

Ezek és még sok más ily typus hullám-
zik a déli órákban. A déli baraoKszóra 
legtöbben, egy órakor pedig az úgyneve-
zett elite távozik. 

A korzón még érezhető a sok parfüm-
illat, amidőn megjelenik ott az első 
szobalány. Ugyanaz az illat borítja ruháját, 
ami a „naccságáét* A szobalányok közt 
épp oly osztályviszony van, mint a 
.nsccságák" között. Sőt s barátság is 
olyan. Ellenséges családoknál ellenségek 
a szobaleányok is — ezt mondsná erre 
az amerikai közmondás. 

Négy óra (elé újból teljes a korzó 
képe: szobaleány, szakácsné, pesztonka 
és dajka. Tisztek helyett & katonai legény-
ség van most i t t Ő velük folyik most 
is a legtöbb flirt. A mesterlegény és 
kocsisok osztálya a lenézett .cibálek" 
tömege. Igy megy este 9—10 óráig. 

Akkor már pislognak .a villamosság 
föintendánsának" korzőo tevő ivlámpái. 
A lámpák vonzák a lepkéket Repkednek, 
zümmögnek ide-oda hol lassan, hol han-
gosan. Nem bántja őket senki . . . . Az 
egy rendőrszem a városi pénztárt őrzi — 
a kapa előtt Majd oltogatják a lámpá-
kat. Mindenütt csend vau. Csak a kül-
telki utcákból ballatszik & Bob hercegbe 

is belopódzott dallam 
a Sárii 

A m a t e u r. 

H Í R E K 
— Erzsébet királyné halálnapja. 

Közöttünk élt, bogy szeretelével meg-
nyerje népe rajongását. Imádtuk a magya-
rok őrangyalát és Erzsébet királynét, ez 
élő őrangyalt egy sötét tragédia elragadta 
tőlünk. Most volt e hó tizedikén e tra-
gédia évfordulója. Bánatos szívvel tekin-
tettünk emlékünkkel glóriás - alakjára. 
Kegyelettel borultunk le az oltárhoz 
könyörögni lelki üdvéért. 

— Vi lmos német c s á s z á r holnap, 

vasárnap, reggel nyolc órakor ndvari 

— különvonaton megy keresztül a 

helybeli pályaudvaron. A vonat néhány 

percet tölt itt. A császár itt reggelizik. 

Nyolc óra hét perckor indul tova a 

vonat. A- csiszár Mohácsra utazik, 

ahol Frigyes királyi herceg vendége 

lesz, aki meghívta Bélyére vadászatra. 

A császár tudvalevőleg Mohácsról 

tizennyolcadikán Wienbe megy kirá-

lyunkat meglátogatni és igy valószínű, 

hogy visszafelé is Nagykanizsán utazik 

keresztül. 

— Dó i k ünnep. Október tizenhete-
dike közéig már. Ekkor le3z századik 
évlordulója annak a napnak, amelyen a 
.haza bölcse" megszületett Az egész 
ország méltó Oonepre készül. "Wlassics 
miniszter .áthatva mélységes igazságától 
annak, hogy miként az egyénnek, ugy a 
nemzetnek életében is, a múlt a jövőnek 
záloga és bogy a nemzet nagyjai iránt 
való hálás kegyelet és a róluk való lelkes 
megemlékezés a kőtelességtudásnak, haza-
szeretetnek s nemes nagyratörésnek bősé-
ges forrása", rendeletet adolt ki az isko-
láknak, amelyben ünneplésre hívja fel 
őket — Vármegyénk »z emlékünnep 
tárgyában bizottságot küldött ki, amely 
már ülést is tartott és az, ünnepségre 
vonatkozó javaslatát — a szeptemberi 
törvényhatósági közgyűléshez való előter-
jesztés céljából — egybeállította. Váro-
sunk képviselőtestűle is küldött ki bizott-
ságot az ünnep ügyében. Igy tehát Deák 
nevéhez méltó ünnepre készül az egész 
ország, amire mi annál büszkébbek 
vagyunk-mert ő megyénk szülötte volt. 

— Halálozások. Brzoboháty Ottó a 
mármarós-szifreti osztrák-magyar bank-
fiók főnöke f. hó 5'én hosszas szenvedés 
után Sopronban, szülőföldjén, elhunyt. 
Nébány hónapja csak, hogy Kanizsáról 
eltávozott, de ugylátszik Mármaro9 vadabb 
éghajlata gyenge egészségének ártalmára 
volt, mert nébány hónap alatt végzett 
vele. Róla el lehetett moudani, bogy fel-
hős ég is mutat derűt. Betegsége dacára 
is tréfás, humoros kedélyű ember volt, 
aki hivatalában vasszorgalommal dolgo-
zott azonkívül pedig szórakozást keresett 
a tudományban, a .művészetben és a szel-
lemes társalgásban. Szerette a természe-
tet és a virágokat és gyenge testtel sok-
szor igen hosszú Bétákra indult Élte 
virágában dőlt sírba,' csak 34 éves volt 
Ravatalánál felesége é3 két gyermeke 
keseregnek. Halála mindenütt, ahol ismer-
ték nagy részvétet keltett. F. hó 7-én 
temették Sopronban. 

Tegnap délután helyezték őrök nyuga-
lomra, a palioi családi sírboltba 19 ik 
évében elhunyt Somogyi Clementint. özv. 
Somogyvári Somogyi Qyuláné leányát. 
Koporsóját a bánatos anya, testvérei, 
rokonai, jóbarátuői és a család tisztelői 
halmozták el . a szeretett virágaival. A 
halálozásról a gyászoló család a kővet-
kező gyászjelentést adta ki: özv Somogy-
vári Sorooeyi Gyuláoé szül. Vasdinyei 
Vasdiuyey Clementin a saját, mint gyer-
mekei Antónia, Gyula, Ibolya és Rózsika, 
ugy az összes rokonok nevében fajdalom-
tól megtört szívvel jelenti forrón szere-
tett felejthetetlen gyermeke, illetve nővé-
rük és rokonuk Somogyi Clementin folyó 

magam, hogy félek és ez a gazember 
bizonyosan észre is vetto. Azért nézeget 
rám annyit hátrafelé. Na, akármi legyek, 
ha enu.ek nincs valami rossz szándéka. 
Ilikor elindulniuk, ugy hajtott, mint a 
csiga, most pűilig vágtatva haladunk. 

Ezen a gyanús körülményen fennakadva, 
újra odaszólt a földmérő a fnvarosnak: 

— Hallod-e Klim, mi az ördögnek 
hajszolod ugy a lovat? 

— Nem hajszolon? én, uram, — felelt 
a paraszt csendesen — ngy jött bele 
magától .a vágtatásba . . . Ilyeu ez a dög, 
uram, ha egyszer nekifog a futásnak, az 
.ördög se bir vele. 

— Hazudsz I Látom a szavaidból, hogy 
hazudsz: hanem azt mondhatom neked, 
hogy ,ió lesz nem okoskodni. Húzd 
szorosabbra azt a gyeplőt I Hallod ? Huzd 
meg a gyeplőszárat! 

— De hát miért, uram? 

— Miért, miért? . . . Hát azért, mert 
az állomásról még négy társam jön 
utánunk, ók visszamaradtak a csomagjaik 
miatt, de ón megígértem nekik, hogy 
itt az erdőnél bevárom őket. Majd meg-
látod. hogy micsoda legények azok! És 
mindegyiknél van vagy két revolver meg 
egy jó kés. De hát mit nézegetsz te 
folytonosan hátra? Rajtara nincs semmi 
látnivaló, kivéve talán a revolvereimet. 
Vagy arra vagy kíváncsi? Kérlek, ha 
tetszik, megmutathatom ' ueked. No nézd 
csak . . . . . 

A földmérő ugy tett, mintha a zsebébe 
nyulDa a revolvere után, nem játszhatta 

azonban végig a jelenetet, mert abban a 
pillanatban olyas valami történt, amire 
éppenséggel nem számított. A paraszt 
egyetlen szökéssel keresztülvetette magát 
a kocsi derekán és négykézláb futva, nagy 
igyekezettől tűnt cl a szomszédos reketyés-
ben. Onnan aztán torkaszakadtából kiáltozni 
kezdett: 

— Segítség!. . . Segítség! , . . Kegye-
lem ! . . . Vedd el a lovat meg a szflkeret, 
vedd.el uram, csak irgalmazz az én árva 
életemnek! . . . 

A kiáltozás hirtelen megszűnt, s helyette 

siötó emberi lépések nesze lett hallható 

| a sűrűben, aztán elcsendesült minden. 

I A földmérő egészen elképedt erre a 

jelenetre, Mikor aztán egy kicsit magához 

tért. a meglepetéstől mindenekelőtt a 

: lovat állította meg, aztán kényelmesebben 

j helyezkedve el az ülésen gondolkozni 

| kozdett: 

— MegszökölU Hogy megijedt az a 
j bolond! No most mihez kezdjek? Tovább 
i nem mehetek, mort nem ismerem az 
| utat, meg aztán még azt is hihetné valaki, 
• hogy csakugyan elloptam a lovat, meg 

• a szekeret. De hát mit tegyek? . . . 
: Klim I . . . Klínam I . . . Kliiim I . . . 

! A kiáltásra csak az erdő víszhangja 
i felelt. Egyedül volt. A legoM gondolata 
| az volt. hogy az éiszakát itt kell majd 

• eltöltenie az erdőben. Hallani fogja ti 
I farkasok üvöltését, talán meg is támadják 
I majd a fenevadak. A hideg kezdte kiverni 

a testét a félelemtől. 

— K l i m ! . . . K l imuska ! . . . Hallod 
fiain! Merre vagy Klim? 

A földmérő egészen berekedt a nagy 
kiabálástól és már - már megbékélt a 
gondolattal, hogy ott kell töltenie az éjjelt 
az erdő középén, mikor a közelből lialk 
emberi uyöszörgóst hallott. 

— Klim, le vagy az fiain? — kérdezte 
a szorongatott földmérő éledé remény-
kedéssel.,— Klim! Gyere ;fiam tl|j fel 
és menjünk tovább! 

— Félek jó uram . . . agyon fogsz 
ütni I — felelt a másik a sűrűben nagy 

— Na no okoskodj már fiam! Hiszen 
csak tréfáltam! líizony Isten csak tréfáltam. 
Te ide nézz! Hiszen niuc's is revolver 
nálam. Egyetlen egy sincs. Csak félol-
mombeu hazudtam neked. Légy szíves 
fiam ülj fel és menjünk tovább. Gyere 
no, fázom! 

A nagy csalogatásra csakugyan előbújt 
a paraszt és nagy fohászkodással eihclődótt 
fel az ülésre, előbb azonban még vissza-
szólt a földmérőhöz: 

— No urain, ha azt tudtam volna, 
száz rubelért se jöttem volna veled útra. 
A ijedtségbe bizonyosan belebetegszem. 
Aztán szólongatni kozdte' a lovat és a 
negyedik oslorcsapásra csakugyan meg 
is indultak. 

A földmérő behúzta a fülét a gallérjába 
és csendesen olszenderült. 

évi szeptember hó 3-én délután 8 órakor 
életének 19 ik évében hosszú szenvedés 
és a haldoklók szentségének ájtatos fel-
vétele után történt gyászos elhunytát. A 
boldogult hűlt teteme folyó hó I I én 
délután S orakor fog a gyázbázban a 
rom. kath hitvallás szertartásai szerint 
beszenteltetni és a palioi sírkertben levő 
családi sírboltba Őrök nyugalomra helyez-
tetni. Az engesztelő szent mise-áldozat 
folyó hó 12-én délelőtt 10 órakor fog a 
nagykanizsai szent Ferencrendiek plébá-
nia templomában a Mindenhatónak bemu-
tattatok Palin 1903. szeptember hó 9 én. 
A szeretet angyala őrködjék az ifjan 
elhunyt hamvai feletti 

— Iparklá l l l tás Nagykanizsán? Az 
ipartestületnek szerda délután tartott 
választmányi ülésén egyik választmányi 
tag indítványára lemerült egy Nagykani-
zsán rendezendő ip&rkiállitás eszméje. A 
tervet lelkesedéssel fogadták és elhatá-
rozták, hogy az eszme testté öltésére 
mozgalmat indítanak. Volt oly árnyalat 
is, amely a kiállítás sikerét előre is veszé-
lyeztetve látta, mert szerintük ily moz-
galomnak csak akkor van sikere, ha a 
felsőbb körökből, indul meg az eszme. 
Reméljük, hogy nem igy lesz; mert nem 
hihetjük, bogy az iparkiállitás létrejöt-
tének akadnának ellenzői. Mindenesetre 
óriási feiadat, jÓ3Íkerü kiállítást rendezni. 
De ha válvelve együtt küzd minden osz-
tály az eszme létrejöttéért, ugy ez már 
előre is félsiker. A kiállítás előrelátható-
lag 1905 beu lesz. 

— Személyi h l r , Dr. Orosdy Lajos 
kir. ügyész, szabadságáról városunkba 
visszaérkezve, átvette a helybeli ügyészség 
vezetését 

— Névváltoztatás. Kiskorú Msutner 
Sándor, Lsjos, Ernő, Ödön, Andor nagy-
kanizsai illetőségű budapesti lakós csa-
ládi nevének ,Markó"-ra kért átváltoz-
tatását a belügyminiszter megengedte. 

— Zrínyi emlékmű. A csáktornyai 
Zrínyi emlékmű ügye a megoldás felé 
közéig. Dr. Wtassics Gyula miniszter az 
orsz. képzőművészeti tanács véleménye 
alapján egyezer koronát ad az emlékmű 
felállításának költségeihez. Az emlékmű 
elkészítésével Száz Gyula budapesti szob-
rászt bízták meg. Az emlék felavatása 
jövő májusban lesz. 

— Közegészségügyi bizottsági ülés. 
A közegészségügyi bizottság f. hó 10-éu 
Dr. Szekeres József elnöklete alatt ülést 
tartott, melyen Hámory Ferenc dr. orvos-
nak közkórbázisegédorvossá valókinevezé-
Bét egyhangúlag hozta javaslatba Dezsényi 
Géza oki. gyógyszerésznek egy negyedik 
gyógyszertár felállítása iránti kérvényét 
pedig ugy véleményezte, hogy Nagykanizsa 
város népesedési és gazdasági viszonyai 
1901. óta nem változván, a gyógyszertár 
felállításának szüksége nem forog fenn. 

— A vasárnapi munkaszünet és a 
pékek. Ugy történt, amint előre gondoltuk. 
A pékmester urak közül e hét vasárnap 
éjjelén is többen d o l g o z t a t t a k a 
s e g é d e k k e l , dacára annak, bogy a 
t ö r v é n y alapján kibocsátott miniszteri 
rendelet csak vasárnap délelőtt 10 óráig 
eogedi meg a pékipari munkalatoknak 
s e g é d e k k e l való végzését Kíváncsiak 
vagyunk, miért törekednek nálunk a 
kartellon gazdagodó pékmesterek hétfőre 
süteményt BÜttetni. Ha sütnek, azzal nem 
törődünk, ha nem a segédekkel süttet-
nének. Ez határozottan törvénytelen el-
járás. Biztos tudomásunk van arról, hogy 
több műhelyben dolgoznsk vasárnap éjjel 
(különösen 4— 5 óra felé reggel) a eegédek. 
Több pékmesternek nevét is tudjuk, csak 
nem, akarunk feljelentő szerepet vinui. 
De elvárjuk, hogy a törvénynek érvényt 
szerezzenek. Újból a főkapitányság figyel-
mébe ajánljuk a törvényszegő pékmestere-
ket. Tessék csak holnap éjjel szemlét 
tartani az összes műhelyekben és azt 
hiszszük (legalább mult vasárnap igy 
volt) nagyon sokban fognak dolgozni a 
segédek. Különben a holnap éjjelről jövö 
számunkban, de ekkor már nevekkel I 

— Városunk közegészségügye. — 
Vettük a következő sorokat: .Minden 
hó elején tiszti városunk jelentést nyújt 
be városunk közegészségügyéről. A jelentés 
bevezetése körülbelül mindig egy körben 
mozog: ,Az időjárati viszonyok eléggé 
kedvezőek. A közegészségi állapot a 
felnőtteknél kedvező volt, csekély számú 
megbetegedésekkel. A gyermekeknél is 
elég kedvező volt, észleltettek azonban 
a légző és emésztő szervek hurutos 
bántalmai." Mondom, körülbelül ajelentés 
mindig ily bevezetéssel kezdődik. Annyi 
abban a néhány sorban a .kedvező és 
elég kedvezi szó,* hogy végre abban a 
kellemes reményben ringatjuk magunkat, 
hogy városunk közegészségügyileg a világ 
legegészségesebb városa. Sajnos nem igy 
van. Az alispáni közegészségügyi jelentés 
— a folyó év elaő hat hónapjáról — 

nem valami viruló szinben rajzolja Nagy-
kanizsa közegészségügyét Születési viszo-
nyok tekintetében a hetedik helyen állunk 
az egyes járások és városok között A 
halálozások arányszámának tekintetében 
első helyen és az átlagos szaporodás szem-
pontjából t i z e n h a r m a d i k h e l y e n . 
Egyik krajcáros reggeli lapnak helyi 
betétje annak okául, .hogy a közegész-
ségügy miért áll olyan rossz lábon (t. i. 
Nagykanizsán) feleletül mit sem tud adni." 
Ezzel szemben szabad legyon rámutatnom 
a nagykanizsai uteók piszkosságára, az 
utcaporra, a csatornázás hiányára. Ha e 
dolgokat és azt egybevetem, hogy a 
jelentés szerint majdnem mindig 26—30 
sőt 35%-át foglalja el a tüdőbántalmaklan 
meghaltak száma, ugy a józan éaz azt 
mondatja velünk, hogy a baj okát Nagy-
kanizsa város közegészségügyi intéz-
ményeinek .ázBÍai" állapotában kell keres-
nünk." Sok igazság van e sorokban, 
megazivlelésre ajánljuk az illetékes kö-
röknek. " / *"-.—.-

— Negyven éves házasságénak év-
fordulóját-ülte meg e héten Matkovics 
Péter helybeli cipészmester, Matkovics 
Gyula a „Herkó Páter" szerkesztőjének 
nagybátyja. Érdekes az öreg Matkovics 
magyarázata, amint örömtől sugárzó arccal 
meséli, hogy az ő oászuépéből még csak 
ő és felesége, a két vőfély és a két 
nyoszolyóleány étnek még. A többiek, 
akik résztvettek a lakodalmon, már miod 
meghaltak. Matkovics különben is boldog, 
mert ez évben szép részt kap a Talabér-
féle sármelléki örökségből. 

— Szoclállzmus terjedése. Néhány 
szóval már megemlékeztünk a keszthelyi 
szociálisták gyűléséről. A gyűlés — mint 
most értesülünk — sokkal nagyobb számú 
hallgató előtt folyt le, semmint előre-
láthatólag hihető volt Három-négyezer 
ember vett részt. A nagyszámú tömeg, 
melynek felét a környékből bejött polgár-
ság képezte, figyelemmel kisérte a gyűlés 
lefolyását A népgyűlés elnöknek Steíner 
Ferencet, jegyzőknek Szemere Lajos jog-
szigorlót és Teles Árpád keleti akadémiai 
hallgatót választotta meg. Az elBŐ szónok 
Malasits Dezső budapesti szociálísta volt, 
kit a központ küldött ki. Másfél órás 
beszédben fejtette ki a szociálizmus esz-
méit, továbbá Magyarország gazdasági és 
politikai helyzetét Az ország rossz köz-
gazdasági viszonyát három szempontból 
vezeti le: az elszegényedésből, a kiván-
dorlásból, a katonaságból. Beszélt még a 
klerikalizmus ellen. A szociálista-szónok 
beszéde nagy tetszésben részesült Msla-
sits' különben igen ügyes szónok, aki 
nálunk is beszélt a szociálisták gyűlésén. 
Ezután Steiner Ferenc besjélt szenvedél-
lyel, s oly erőseo kelt ki a klerikalizmus 
ellen, hogy Hajdú Fülöp hatósági kikül-
dött kénytelen volt mértékletre inteni. 
A gyűlés érdekességét kétségkívül növel-
te, hogy a tudományos pályát végző ifjak 
is résztvettek a szociálisták gyűlésén. 

— A pécs-varazsdl úttest Nagy- és 

Kiakauizsa közötti uj útszakaszát csü-

törtökön adták át a közforgalomnak. A 

hivatalos átadás Bzerdáu délelőtt volt. Az 

átadásnál a város részéről Lengyel Lajos 

b. polgármester, dr. Bentzik Ferenc v. 

tiszti ügyész és Király Sándor v. mérnök 

voltak jelen. 

— Peru j i tó Laskay. Lspunk legutóbbi 

számában mi is megemlékeztünk a gyer-

mekeit megölő Lasksy Tivadar perujitó 

kérvényéről. A kérvényben. erősen han-

goztatta ártatlanságát. A névtelen felje-

lentő levél Írásával Ellinger Richárd mezó-

berényi gazdászl vádolta. Véber Károly 

nagykanizsai törvényszéki vizsgálóbíró 

kihallgatta Ellingert, aki tagadta n levél-

írást. Még 8 tanút hallgattak ki Lasksy 

kérelmére, de ezek állítólag nem vallottak 

nj momentumokat, melyek a peiujitís-

felvételét indokolnák. 

— Ki rándu lás . A Zalavár.roesvei 

Gazdasági Egyesület szeptember hó 20-án . 

a Farkas-hegyi állami szőlőtelep meg-

tekintése céljából gazdasági társaskirán-

dulást rendez, amelyre i t t egyesületi 

tagok ezennel tisztelettel meghivatnak 

azon kéréssel, hogy ezen tanulságos kirán-

dulásban minél számosabban részt venni 

szíveskedjenek. Programm: Megérkezés 

Csáktornyára'Kanizsa felől reggel 6 óra-

kor. MegérkezéB Csáktornyára Z.-egerszeg 

felől reggel </,9 órakor. Találkozás a 

.Zrínyi" szállóiéban. Indulás pont 9 óra-

kor reggel-Tiérkocsikon az állami szőlő-

telepre. Érkezés 10'/, órakor a telepre. 

Megtekintése a telepnek. Pont 12 órakor 

villás reggeli. ' / , ! órakor indulás kocsin 

tovább Stridóra. 7 ,2 í™1101 é r l f e " ! 

Stridóra, társasebéd a vendéglőben. * 

órakor megtekintése a vidéknek a Stn-

govcsákról, vagy Robádiáról. Este 7 óra-

kor indulás vissza Csáktornyára. A tele-

pen Ulicsny Károly er.. b. ker. felügyelő 

röviden ismerteti a vidék topographiai 


